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teljesen átdolgozva és kibővítve, súlyra nézve 
könnyebb s Így tényleg zsebben hordozható.

57-ik évfolyam. Megrendelhető a GAZDASÁGI 
LAPOK kiadóhivatalában! Bu
dapest, Vili. kerület, József- 

utcza 15. szám alatt.

14r

felvÉtetneii a WadéMeatalban 
Budapest, 8111., Jazstf-ute 15.

F

Ára helyben 2 kor. 80 fillér. 
Ajánlott postai szétküldéssel 
3 kor. 25 fillér. Utánvéttel 

küldve 3 korona *5 fillér.

Ml Kérjen

mutatványszámot
a

f

ÉS PONYVA r
ÚJ ésEGYSZERHASZj 
NÁrr^ EEABÁS ES 

KÖLCSÖNZÉS. Budapest, József-u, 15.
V. kerlliet, Kâ»mân-utcza 14. szám.

Ajánlunk azonnali szállításra a leg jutányosabb naptárak mellett g

Gép-, henger- és autó
olajat, gépzsiradékot, _

kocsikenőcsöt
és mindenféle gazdasági gépekhez szükséges kenőolajakat 

szavatolt jó minőségben.

Veszünk mindennemű olajos, petróleumos, szirupos hordóKat.
WEISZ LIPÓT ÉS TÁRSA

disznózsír, szalonna- és olajnagykf reekedők

Budapest, IX., Hentes-utcza 17. Interurbain József 14—50.
Sürgpnyczim : WEISSEFETT Budapest.

i
SCHILLINGE« MIKSA
BUDAPEST, V, Rudolf-rakpart 7.111 ZSÁK, PONYVA és ZSINEGÁRUK (Az orezágház mellett.)
Telefon : 45-26. 142—75 Alapittatott 1878.

A galántai szán ógépversenyen a legjobb eredménynyel dolgozott a

fiiÉghjroKOMNICKiimipMQTQIEKE
Magyarországi vezérképviselet :

1m Fleischl Samu czég géposztálya,
r . ^

Budapest, li., Mádor-utcza 28.
Tekintettel sa őrlési keresletre, mielőbbi előjegyzéseket kérünk. Díjtalan mérnöki kiküldetés.

eiZDÁSÁBI LIPOI
— 1918. November 19.Megjelenik minden vasárnap.47. szám.
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A trishirdetősek ára : minden szó 10 fillér 
a vastagabb betűvel irt szavak 20 fillér, 
a legkisebb hirdetés 1 K 60. Csak oly 
levelek továbbijainak, melyek a szükséges 
póatabélyeggel ellátva küldetnek be. U D D KIS HIRDETŐ Csak olyan levelekre válaszo

lunk, melyekhez válaszbélyeg v, 
levelezőlap van mellékelve ::

Munkás- és fogoly j nagel adolf
* zsák- és pony vagy árszalmazsák, fék vánk os

lepedő, pokpócz ] Budapest, V., Arany János-u. 10.
Távirat s NAGELA.

V $

Telefon : 35-92, 80-82, 104-10. ■ I ■

A 34 év óta fennálló I**
a Köztelek Olcsó Könyvtára | RBÍIÍBÍ OSZkÉí 
Vll-lk évfolyamának 1 — 2.' 
száma, a zöldséghiány miatt 
nagyon aktuális

o
Törvé-

nyesen
védve.FISCHER J, CZÉG A Heller-féle

„King“
Legnagyobb megtakarítás

időben 
pénzben 

ésanyagban!
A „KING“ kiváló gyors me
szel 6- és fertőtlenltő-gép sok
oldalú használ hatósága miatt 
egy mezőgazdaságban 
sem nélkülözhető. A 
szivattyúk teljesen tömör 
sárgarézből készülnek, javi- 

k tások majdnem teljesen kl- 
\ zártak. „KING“ tömlőveze- 
. I tékkel többet teljesít, mint 
II 20 ember ecsettel és minden
ig féle állványozást és előmun- 
W kálatot feleslegessé tesz. Ezen 
( gép egy nap alatt kifizetődik.

ZSÁK- RATTO gyorsmeszelö 
és fertőtlenítő 
gép, az ecset- 
munka20-szo- 
rosát teljesíti.

phosphor-pasta ■agybeeskerekl főkapitány 
át fajbaromfi tenyésztőnek
nagyszerű találmányapatkányok :: ::és

u teljes ldpus/titására sza
vatosság mellett üvegek-' 

ben 1, 2, és 4 korona.
Bolgár-
kertészet.

a „PATKANIN“
patkinylrtt szer (nem mérés) mely 

emSerra éa hizl állatokra nam 
ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 60—70 

patkány Irtásához.
enden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

A biztos eredményért jótállás !
Ismertető prospektust, melyben le 
van írva, hogy különféle gazdaság
kan hány adag használandó. Kérésre 
Ingyen küld Reittei Oszkár fő
kapitány Fatkánln . gyárának 
vezetőség. Nagyleeoskereken,

DETSiNYI FRIGYES Irta : Végh Kálmán Mátyás.BUDAPEST,
V., Vilmos-császár-ut 6. sz.

gyára, Budapest, V., 
Nádor-utcza 31—33.

ogyike az ország legmegbíz
hatóbb beszerzési forrásainak.

szalmazsák,
fejpárna,

pokrócz
ponyvakölcsönzés.

Ára portőmentes küldéssel

2 K 20 fill.lórnónu 8 lóerejü, könnyű já- 
üdíydlljf rásu Clayton-félö ha- 
rangalaku jó karban, mi nyereg* 
felszerelve, jó kaiban eladó. 
Veszek ruganyos bordélyt, ten
gerig zár tépőfc. mezőgazdasági 
Lexikont. Zakariás Béla, Ma- 
gyarbánt-ogyee, Csanád megye.

Gyártok azonkívül
Kapható PITTORE ÉS TRIUMPHiti

nevű gyorsmeszelőt is.
Meszel6m szivattyúi azonnal kicserélhető golyós sze
lepekkel vannak ellátva, tehát nincsen eldugulás, 
nincsen piszkál ás. Meszelő m ára (teljes felszereléssel 
és gyümölcsfák permetezésére alkalmas két- vagy 
háromágú szóróval) 60 koronától 320 kor.-ig.

Budapest, József-utcza 15.

Száraz, régi tengeri csutkát teljes vagonrakományban 
minden vasútállomáson

vásárol és ajánlatokat kér: IG, HELLER Bées, II. PiaterSchrotzbergstr. 1.Gusztáv Adolf czég Budapest, V., Báró Aczél-utcza 3. sz.
Sürgönyei!m s Gusztavad. Interurban telefon i 86—67. Képviselők kerestetnek.Kérjenek leírást.

Minden gazda olvassa el a

Fedezze már most Töblitsrnilés a mezögaiilasághan
írták?.fBársony István, író. — Dr. Czettler Jenő, min. s* 
titk r,' főiskolai előadd. — Dicenty Dezső, a Magyar Királyi 
Ampelológi i Intízet agrárgeológusa. — Dorner Bei a, m. 
kir. jószág-felügyelő. — Grabner Em 1, a magyar királyi 
növénynetresitő ál Lm tls vezetője. — Hegyi Dezső, a m. kir. 
növényélct- és kórtant állomás vezetője. — Dr. Huty ' a Fe« 
rencz. a m. kir. Al atorvősi főiskola rektora. — Dr. Károly 
Rezső, m. kir. gazdasági akadémiai igazgató, műegyetemi 

Kerpelv Kálmán, m. kir. gazd. anadémiai 
igazgató, dohány termelési kísérleti ál omás vezetője. — *>r. 
noiányi Frigy, s tír., miniszt ri tanácsos, az O.K. II. ügy
vezető igazgató,a. — Kovács Imre, az Orsz. u. Kir. Gyapiü- 
minősitő Intézet igazgatója. — Kovácsy Béla. nv. m. kir. 
gazd. akadémiai igazgató, a Műtrágyát őrtékesitő Szövetkezét 
mezőgazdasági osztályának igazgatója. — Landgrat János, 
min. anácsos. — Ormándy jànos, m. k r. gazdasági aka
démiai tanár. Páter Béla. m. kir. gazdasági akadémiai 
igazgató, egyetemi m.-tanár. — RubinoK Gyula, az OMGE 
igazgatója. — Er. Sigmund EleK, mügyet mi tanár. •— Ifj. 
Sporzon Pál, m. kir. gazdasági akadémiai tanár, amagyar- 
ó -ári gépkisérleti állomás vcze’ője. — Újhelyi Iívre, m. 
kir. gazd. akadémiai igazgató. — Vogel Jőzs f. főherczegi 
uradalmi mérnök. — WinK er Já-os a Baromfitenyésztők 

Orsz. Egy^sületónen titkára.

«Imii könyvet.
Szerkesztette :

Kovácsi Béla.
tavaszi szükségletét

mindennemű gazdasági czlkkekben. Gép- és hengerolajok, minden
fajta kenőanyagok, tömítőanyagok, varró- és kötőszijak, 
gépszijak, szijősszekőtők, ruggyantaáruk, fedéllemezek, 
vízhatlan ponyvák, fecskendők és szivattyúk, gözekesod- 
ronykötelek dobsinek, torresővek, forresőkefék, mentő- 
szekrények, feszmérők, kenőszelenezék stb. valamint a gazda
ságban előforduló minden egyéb anyagok a legjobb minőségben, legolcsóbb

árakon kapható :

* m.-tanár.

Agazdákra nézve 
nélkülözhetetlen !!

4—4

Ára portőmentes :!: 
küldéssel 12 korona 

80 fillér.
Schottola Ernő, Budapest
ill, kerület, Vilmos császár-ut 53. szám.

Kapható Lapunk kiadóhivatalánál.
[f 1

WOHANKA ÉS TÁRSA
Budapest, V. kér., Vilmos császár-ut 76. szám.

pLy ■ NyersolajmotoroK,
nyersolajloHomobiloK

r
K

^ j¿ 1iateí' fim
minden nagyságban nyolezféle nagyságban gyorsan 

szállíthatok.m azonnal szállíthatók.» i
Malmaink tészta-, főző- és kenyérlisztet, 
finom és lisztes darát állítanak elő a leg

magasabb kiaknázás mellett.
Olcsó üzem, tökéletes szerkezet, tartósság, 

nyugodt járás, egyszerű kezelés stb.í\w
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GIZDiSIG LÁPOK
MEZŐGAZDASÁGI HETILAP. VEZÉRELV !

Koszunk mezei gazdaeágnnkb* 
helyes arányokat.

Alapította KORTZMICB LASZLO 
1849-ben.

HIRDETÉSEKET
• lap kiadóhivatala vess fel.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Hirdetési mellékletek jutányos árban fogad

tatnak el.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, Vili., József-utcza 15. sz.
Az .Állattenyésztési és Tejgazdasági Lapok® ingyen mellékletével.

A. lap sMllemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetést is hirdetési 
pénzek a kiadóhivatalhoz oaimzendők.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
Egész évre . , .
Fél évre ....
Negyed évre . .

. . 20 kor. 
. . !0 .
. . 6 ,

TELEFON1 JÓZSfiff 40—66» számra a sertészsír s azért hazánk lakosainak rendezett a nagysurányi ezukorgyár igazgató -
__E " nincs zsirozónk. Sürgősen várjuk a közélelme- sága folyó évi október hó 24-én A gyár igazga-

zési hivatal rendszabályozását úgy ezen, mint lósága meghívta a megye alispánját, a közigaz- 
más dolyokban. mert — ha nem muszáj -^-nem gatás néhány tisztviselőjét, a vármegyei gazda
szeretnénk »koplalásban tölteni gyásznapokat«, sági egyesület elnökségét, a gazdasági felügyelő

séget és a környékbeli uradalmak vezető tiszt
viselőit, hogy nekik az ürményi béruradalomban 

. . , bevezetett fontosabb újításokat s ezek során fő-
Az igazságugymmiszter gyors es erélyes ren- jf.g az ujonnan épített répafej és levélszár ¡tó 

537 Lelete, mely a lakbéruzsoratól es az mdokolat- gy^rat bemutassa. A társaságot az igazgatóság 
sas lan felmondásoktól, egyáltalán a háztulaj dono- nevében dr. Hirsch Albert fogadta és a szak

sok önkényétől, sok szegény halandót megmen- igazgatók közreműködésével bemutatta a nagy-
SMSSi a meJgaSg SgtiS ^ g,zdaságba" lé,e^e,tszárUÓ 

ban levő köröket, mégis ezt megemlítendőnek 
tartottuk néhány szóval, mert ha már ránk is 
fogják, hogy mindig csak szidjuk a hatóságokat, 
lássák t. olvasóink azt is, miszerint az igazi ér
dem előtt mélyen meghajtjuk elismerésünk 
zászlaját.

Az» la P ok n an foglalt minden csikkért az ntftnnyomns 
Joga fantartva.

KÉZIRATOKAT A SZERKESZTŐSEK STEM AD VISSZA sem azt, hogy idő előtt »felkopjék az állunk.«

TARTALOM.
Szemle
Bóna cseléd gépgondozó. — If). Spovzon Pál ...........................
Tárcza. — Megtermékenyítés, ennek Időpontja és befolyása

az ivadék ivarára az embernél. — Náray Andor.................... 538
A nők háztartási képzése. — Barótlné Stegmüller Mária...
A buzanemesités némely kérdéséhez. — Várafi Szabó János 540 
A mezőgazdasági érdekli ideiglenes felmentések meghosz- 

sza bitása ...............................................................................................  541

... 542

>39 gyárat, mely naponként 1200 q. répalevelet és 
fejet képes megszántam, úgy hogy abból három 
vaggon szárított takarmányt állít elő. Hasonló 
gyár eddig Magyarországban csak három van, 
melyek közül a nagyvölgyi a legnagyobb. A répa- 
fejszáritás közgazdasági és nemzetgazdasági 
szempontból igen fontos, mert lehetővé teszi, 
hogy a ezukorrépa termelésnél melléktermék- 

Németországban a lakosság fényűzés! haj- ként fennmaradó nagytömegű takarmányt teljes
544 lámái a ruhajegyek behozatala árán meglesz- egészében az év bármely szakában való etetésre

.......___ nek törve, mi minálunk, különösen a nők költe- nehézség nélkül konzerválni lehessen. Nagy-
kezési vágyai leginkább divat- és pipereczikkek völgyről a társaság a ezukorgyár iparvasutján
révén nyernek kielégítést, de ha tovább is tart Nagysurányba utazott, gyönyörködve útközben
még ez az áldatlan világháború, akkor remélhe- a vasút által átszelt uradalmakban látható szé-

(Idő’árás és gazdasági helyzet. —- Zsirhiány —• tői eg nemes szövetségesünket a takarékosság- pen fejlődő őszi vetésekben és a nagy nehézsé-
ilgyek8u-y Vasúti ^ániTások akadálvokkM. Egy nak ezen a terén is követni fogjuk és a szerzett gek daczára előrehaladott munkákban. Nagy

kirándulás. — Tévedésünk beismerése.) pénzeket nem hm ruházkodásokra, hanem in- surányban a társaság ebéden a ezukorgyár ven-
.... kább szükséges és hasznos beruházásokra fog- dége volt, majd megtekintette a ezukorgyárat és

Időjárásunk még mindig száraz, csak itt-ott juk fordítani, melyekben, fájdalom, nagyon is az abban bevezetett praktikus újításokat, 
volt a múlt napokban kisebb csapadék, azonban sok téren (a mezőgazdaságin is) igenis tetemes .... - , ,, , u ,,, .
ez sem zavarta a mezei munkát. Az őszi vetés hiányt észlelhetünk. ^ kiránduló tarsasagnak alkalma volt látni,
még egyre folyik, sőt még rozsot vetni is lát- * hogy pénz, szorgalom és szaktudás^ egyesitése-
tunk, de kikelő vörös rozsvetés még akármennyi . , , . vel a magyar föld termőképessége mennyire
van, hogy ezek miként bokrosodnak még el, az ^ petroleumhiány még mindig megvan, de a fokozható és csak kívánatos volna, ha nagybir-
kérdéses. A lábasjószág még mindig kint legel s benzin és nyersolaj még mindig nincs mega tokosaink is minél gyakrabban tekintenék meg 
most már a dércsipte luezernán és herén is bát- gazdáknál s nem egy talajmuve gép pi en az ipari üzemekkel kapcsolatos gazdaságokat és 
ran járatják a marhát a dobkór veszélye nélkül, akkor, mikor legjobban kellene mu odnie, mert az ott látottakat az ország és saját érdekükben 
A ezukor- és takarmányrépa szedése az ország a hajtóerő előállítását szolga a ó anjago a birtokaikon alkalmaznák, 
nagy részében véget ért vagy befejezéséhez kő- ?em. beszerezni. A vasú i szállítások [>, Hirsch Albert meghívására a gazdasági
zeleg. Az őszi szántások vígan folynak, kivált késedelmei megakasztják a foldmivelést is, más egyesület elhatározta, hogy jövő tavaszszal ta- 
ott, hol motor- vagy gőzeke huzza a barázdákat, iparágakat és a kereskedelmet is, pang minden nujmányi kirándulást rendez a hatvani ezukor- 
mert az igásjószág napról-napra fogy s hol gép- s maholnap még a kozélelmezés szekere is meg- gy¿jr hatvani magnemesitő telepének megtekin-
erőre nem támaszkodhatnak, ott a talaj müve- aka„’ ...a f î®,'îeneH a, « * ■ tésére és a háború előtt felvetett azon tervet,
léssel nagyon el vannak maradva. Ifj. Sporzon gőzösöket járató társaságok. Ideje volna mar, hogy a belteijesebb gazdaságokba időközön- 
Pálnak igaza van, át kell egészen térni a talaj hof17..^ ~T ismerjük igen terhes katonai hint tanulmányi kirándulásokat rendez, végre- 
géppeli művelésé,e, ha boldogulni akmrnk.

A nem gazdálkodó közönséget legégetőbben ”=”? ¡ebet kirtuni hosï a falusi ember (mint a 
érintő kérdések egyike, a zsír nehéz beszerez- tyúkok) délután o orakor már aludjék. Múlt szemlénkben zárjel közötti megjegyzést,
hetése. Meg van állapítva, hogy tényleg keve- * a mely a jezsuita rendet említette, egy t. olva-
sebb a zsir, mint más évben, mert egyrészt ke- A Nyitramegyei Gazda laptársunk hasábjain sónk kifogásolta és bizonyos tendenciát tulaj- 
vesebb sertést hizlalnak, másrészt nem is biz- következő érdekes dolgokat találtuk — melye- donitott e soroknak, készséggel kijelentjük, 
lalják őket ki teljesen, hanem félig készen ad- két mint közérdeküeket — egész terjedelmük- hogy eme megjegyzés minden ezélzást és 
ják el a disznót. De még ily viszonyok között is ben leközölni t. olvasóink iránti kötelességünk- mélyebb jelentőség nélkül került a czikkbe,

a miért is kérjük, ama sorokat nem közeiteknek

Könyvismertetés............
Kérdések és feleletek

Kérdések: Hamis aláírása váltó ;érvőnyesithotő-e 7 
Feleletek: Hamis aláírása váltó érvényesíthető-e ? 

— Mák beszáradása............ 543

543Hirek ................... - — -.......... _ ... ... ... „ ...
A világháború nemzetgazdasági jelenségei Európa kiéhez- 

tetésével. — Löherer Andor ...........

SZEMLE.

*

több zsírt kellene áruba bocsájtani, hanem a nek tartunk, 
vágóhidakról közvetlen külföldre megy vaggon- Érdekes és tanulságos tanulmányi kirándulást tekinteni.

TAKARMÁNYDARA ^ 
TENGERI CSUTKÁBÓL

a LANZ-fféle őrlőgéppel! Az 
eddig csak tüzelésre használt 
tengericsutka mint KITŰNŐ 
TAKARMÁNY értékesíthető.

AJÁNLATTAL 
SZOLGÁL I

gőzszántó
gépek,Eredeti CASE a c z é I 

cséplők.

I STOVER amerikai benzinmoto
rok és lokomobilok.

HAHN ARTHUR és TÁRSAI BUDAPEST, KÄ
Sürgönyük»: CASE BUDAPEST.
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húzódni a gazdaságvezetőnek, ezt kötelességé- gépkezelés alapja, hisz gépeink nem egy darab- 
hek tekintse első sorban önmaga érdekében, ból készültek, azoknak sok levehető és újra fel- 
azután annak a visszajött jó cselédnek sze- tehető részei vannak, a melyeket csavarok tar
mélye és családja érdekében. Hálás dolgot vé- tanak össze, a mely csavarok mintegy a gép lelkét

Hogyan lehet a volt béresből, kocsisból gép- J* — “ Ss
gondozot nevelni? , , , , , , . , , , gépek- kezdve a legegyszerűbbektől a leg-

A tapasztalat mutatja, hogy a magyar cseléd- A gepgondozas alapfogalmai es azok e- összetettebbekig — lehetnek egy vasdarabokból 
bői elsőrendű gépgondozót és gépkezelőt lehet amtasa. összeállított tömkeleg, de sohasem lesznek
nevelni egy kis türelemmel és jóakarattal. Meg- E Csavar es csavarkulcs. működőképes gépek.
van hozzá az a természetes esze és ha eddig Egyik sem ismeretlen a volt cseléd előtt, mert Ha ezt az alapeszmét, vagy magyarán mondva 
tatán léhaságból nem sokat gondolkozott, ott hisz mindegyiknek ott volt már azelőtt a kézé- gépkezelés A betűjét bevette már az a betani-
kint a harcztéren megtanulta, feleszmélt a saját zében, csak talán nem tudott vele úgy bánni, tásra kiszemelt ember, akkor körülbelül meg-
bőién.

A katönaviselt cseléd mindig többet éit, mint
hadmentes, ezt minden gazda tudhatja. A há- kulcsot, azután egy középnagyságú, úgynevezett var és csavarkulcs ismeret, 

borút viselt, megsebesült, de visszatért cseléd franczia kulcsot, melynek beállítása a külön- 
még igen sokkal többet fog érni a katonaviselt- böző csavarfejek nagyságához képest nem sző
nél is, mert megtanult kicsiben is rendet tartani, rulnak magyarázatra, 
megtanult gondolkozni. Ezután meg kell neki mutatni — a mit kü- Az a csavarkulesot megismeit ember igen

Ezt tehát be lehet fogni gépgondozónak, annyi- lönben a legtöbb volt béres és kocsis úgyis tud könnyen beleesik abba a hibába, hogy akár jó
val is inkább, mert hiszen nem ismeretlen foga- már — hogyan kell a csavart meglazítani (min- akaratból, de legfőképp kíváncsiságból megold 
lom előtte a gép, csak eddig általában nem so- denkor balfelé húzni), vagy újra helyére csa- és kivesz minden mutatkozó csavart, szétszed
kát törődött vele. várni (mindenkor jobb felé huzni). Meg kell ta- minden szétszedhető részt és a végén, mikor a

Magától értetődik, hogy egyszerre nem lehet nitani arra is, hogy ha egy csavart, vagy a csavar- gépnek újbóli összerakodása kezdődnék, a sok 
belőle jó, ügyes és megbízható gépgondozó, de anyát nehéz a helyéből elmozdítani, akkor nem szerteszét heverő csavar, alkotórész és géprész 
ha módot nyújtanak neki hogy megérthesse, muszáj agyonerőlködni és esetleg a csavaranyát, között úgy összekeveredik, hogy végül a gépet 
megtapasztalhassa mi az a gép, hogyan kell azt vagy a csavar fejét a csavarkulcscsal lezuzni, nem tudja újból összerakni, vagy ha összerakta 
gondozni, éppen a természetes esze folytán vagy elgyurni, hanem be kell petróleummal is, rosszul rakta össze és végeredményben min- 
könnyen beletanul uj munkájába, csak tanitó- kenni a mozdulni nem akaró csavart, lehetőleg dig több kárt csinál, mint hasznot. Igen gyakran 
mestere legyen. úgy, h°8Y a petroleum legalább némileg oda ke- olyat akarna próbálni, mintha a templomot a

Most már csak az a kérdés, ki legyen az a rüljön a csavarmenetekhez, azután meg kell torony tetején kezdenék építeni. 
gépgondozót betanító mester? koczogtatni a csavaranyát oldalról, vagy a Éppen azért szigorúan bele kell nevelni, hogy

Ez is van jóformán minden gazdaságban. csavarfejet a tetejéről és úgy próbálni kivenni csak egyes részeket vegyen le a gépről és mi- 
Első sorban is maga a gazdaságvezető. Nem a csavart, vagy a csavaranyát a helyéről. Ezzel helyt azokat rendbe hozta, tegye ismét oda vissza, 

kell neki kész gépésznek lenni, csak tudjon kö- mindig czélt lehet érni, ha nem is egyszerre, de a honnét elvette, mielőtt még más géprészhez 
vetkezetes rendszer szerint való munkát végez- rövid idő múlva. A csavarral nem kell erőszakos- nyúlna, 
tetni. kodni!

Béna cseléd gépgondozó.
Irta: ifj. SporzóH Pál.

II.

a hogy kellene. van az a biztos alap, a melyre aztán a többi 
Első.sorban odalkellneki adni a közönséges eke- dolog játszva ráépíthető. Tehát első sorban csa-

¡
2. Nem szabad az egész gépet egyszerre 

szétszedni !

Bele kell úgyszólván verni, vagy ojtani azt a 
Ugyanekkor szigorúan bele kell nevelni a jö- szabályt : levenni, szétszedni, megtisztítani,Minden gazdaságvezetőnek kell hogy legyen . .

annyi szellemi képessége, hogy az alábbiakban vendő gépgondozóba azt a szokást, hogy a mi- bekenni, visszatenni! Ebből áll ki tulajdon
felhozott tanulási sorrend alapján be tudja ve- kor akármilyen csavart levesz, vagy kiszed a képpen az egész gépápolás, 
zetni azt az egyébként jó és már eszmélni, gon- gépből, azt először is törölje le, tisztítsa ki egy 
dolkozni tudó < gépgondozójelöltet azon ünun- rongygyal, vagy kócczal egészen tisztára és ha 
kába melyet neki szánt. Nem kívántatik itt vana csavaranya alatt alátétkarima, azt is. 
sem à tanítótól, sem a tanítványtól mindjárt Azután ne dobja a földre, hanem tegye le egy Meg kell a jelölttel értetni-, hogy a legtöbb gép 
kézügyesség, ’mert ezt úgy sem lehet tanulás- akármilyen maga elé tett deszkalapra, mert kü- azért megy tönkre, mert nem jól "olajozzák és a 
sal megszerezni, ezt a gyakorlás adja meg, csak lönben megint piszkos lesz. legtöbb gép azért jár nehezen, mert rosszul ola-
annyi, hogy a munka végrehajtásában rend-

3. Mit jelent az olajozás, kenés és hogyan 
kell azt végezni ?

sal megszerezni, ezt a gyakorlás adja meg, esas mimen megun pis^aus km, legtöbb gép azért jár nehezen, mert rosszul ola-
annyi 8 ho«y a munka végrehajtásában rend- Még szigorúbban bele kell nevelni azt a szó- jozzák, de ugyanakkor azt is meg kell vele ér-
szeresség legyen. Ha ez megvan és a gépgon- kást, hogy mielőtt akár egy csavarorsót, akár tetni, hogy a túlságos olajozás csak kár, de
dozás alapfogalmai — a rend és tisztaság — egy csavaranyát a helyére visszatesz, ha már sohasem haszon, mert pazarlás,
már beleoltattak a gépgondozó jelöltbe'-—s.ezt jól letisztította, ne sajnálja tőle az olajat. A Meg kell neki magyarázni, hogy az olajozó 
a gazdaságvezetőnek kell végezni -- a kéz- visszatevődő csavart sohasem szabad a nyiláson nyilasnak akárhol, akármilyen kicsi lyuk 
ügyesség lassanként magától megjön. Erre jó keresztül kalapácscsal átverni, ezzel tönkrete- is, legyen, soha sem szabad nyitva lenni, 
tanítója lehet az otthon maradt kovács, vagy szik a csavarmenetet. Azt csak átdugni szabad, mert ha por keveredik az olajba, az még rósz- 
"énész esetleg inasuk. átverni nem. szabb,mint hogyha sehogyan sem olaj oznánk.Ha

Ettől a betanító munkától nem szabad vissza- Kicsinyes dolognak látszik ez, pedig-ez a tehát ilyen nyitott olajozó nyílást valahol, vala-

•a" *• ác ben az első. 10 napon a fogamzás . 86% volt ta- nem zavarja semmi, úgy a termékenyülés szá-
Megtermékenyités, ennek Időpontja , es pasztalható. A többi napokra eső fogamzás csak zaléka nagyobb. Azt az időszakot, mely a vér- 
befolyása az ivadék ivarára embernél. 14%-ot képviselt.

Irta : Ndrny Andor gaz'd, akad. tanár.
zés megszűntétől a méhnyak nyitvamaradásáig 

Már részletesebb megfigyelésről számol be tart, „Postmenstrumnak“ hívják. A méhnyak 
Siegel,* ki 1.915 háborús évben 1Ö0 és külön lassan húzódik össze, hiszen ezt az izgalomban 

A most folyó világháború emberáldozatainak 220, összesen tehát 320 egészen megbízható levő méhnyak bővérüsége, izmainak összehúzó- 
nótlása létkérdése a jövő erejének. A modern esetből von le következtetést, ki az erre fontos dása, annak erőssége adja meg. Mig eme elzá- 
svilkoló fesvver férfi életet követel. Ezt pótolni körülményeket, figyelemmel kisérte az otthon- ródás nem tökéletes, ez az időszak, a mit „Inter-- 
sezzel a jövendőt biztosítani egyike azoknak a maradt nőknél s pontos feljegyzései után az monstrumnak'1 hívnak. Amikor a méhnyak 
noiióv Hp nfiv látszik megoldható feladatoknak, alábbi grafikonos tábl átállította, össze : csukott, a mikor a pete fejlődése a Gráf-féle
melvre minden harezban álló nemzetnek tőre- . tüszőben (folliculi oophori vericulosi) befejezés-

i,.h ef & hez közel áll, azaz annak közvetlen kiesése előtt
!íe,0lb ", . ái0„omArmpt fálretéve ------ a Tallopi-kürtbe terjedő időt „Praemenstrum“-

A nagy.német nemz , - n küITÍdA- l-'-.Ut j;1 nak hívják. Ilyenkor a megtermékenyülés lehe-
hivatásának magaslatán álló orvosaira mzta ezt ŒUPCLűLd ZÍmxOTrrT* i IT teilen mert az ondó nem tud héiiitni a méhkipuhatolni, megfigyelni, megfigyelésüknek ered- . « nvakonCmtfl * b J
ményeiből következtetni s az általános érté u » Siegel megfigyelései szerint az ivar úgy lát-
következtetéseket a nemzet hazafias anyáival, ------ jXj-p.i-.--r-}-------------XlJLi...rj~Í~f öiegei megn ye esei szerint az ivar úgy tatKOveiKezteiesciíei. a uc «■ -.—íjXXTT"~ szik az embereknél a menstruatiot kővető ído-
hazatéro harczosaival oz • #i r,_,___ _ * IxXpVjÆy -frrrH—M—ben történő megtermékenyüléssel összefüggés-

Már mindenki tud arról talan nálunk is, hogy XÍZI ben van. Erre vonatkozólag 124 megfigyelést
e kérdés tanulmányozása általanosittatott Né- rrmi ' I 1 ' 1 1 bÚl»ü-{_ közöl, melyek közül 80 férjezett és nem férje-
metországban s közel időben összeállított sta- *.. -IA-pZKrrtljzrrzr_i_ ZZ zett nők után származik, hol a
tisztika milliónyi adataiból vonják majd le a ko- x
vetkeztetést s irányitó tanács megy a hazájáért 
még otthon is küzdő nagy Németország fiaihoz.
Különösen hivatottak egyes kényesnek látszó 
kérdések kipuhato!á*á.ra a nőorvosok, kik 
mérmst bántó titkok birtokosai.

Első kérdés, mit az embernél tisztázni kell a 
fogamzás biztonságának föltétele a pete levá
lása után ; a második pedig a fogamzás idő
pontja van-e esetleg befolyással az ivadék iva
rára?

Az elsőre már 1876 ban Kassier ad némi útba
igazító megfigyelési eredményt, ki szerint 248 
esetből kifolyólag a fogamzás a menstruatiót 
(pete leválás) követő Térzés elmaradása utáni 
napokon a legbiztosabb. A fenti számú esetek-.

:i

fia leány lett
menstruatiót követő 1—9 bekövetk, termókenyülés után 87 7

n „ 10-14
.. 15—22

XX nap

- t
20

még jellemzőbb az a 44 esetre szóló megfigye
lés, mit ő férjezett asszonyoknál teljesen meg
bízhatóan állapíthatott meg, mikor a

nap
menstruatiót követő 1—9 bekövetk. termókenyülés után 19 

„ x, 10 -14
„ „ 15-22 „ „ „1 15

Kétségtelenül érdekesek lesznek azok az ada
tok, melyet most az egész Németországban 
gyűjtenek, mely a nemzeti lét fenntartására ta
nácsul fognak szolgálni.

Az állattenyésztésben is vannak már némi,
í E munka rásMetea-bben olvasható P. W. Siegel (Assistent nem CgéSZCn megbízható S talán nem ÍS CgéSZei) 

der Univ. Frauenklinik in Freiburg) Deutsche Medizinische yágó megfigyelések, A hábOVUValjáró állatdepC-

»■ew 3, to
sze-

A fogamzás tehát már a menstruatio alatt 
történhet, hiszen a menstruatio nem más, mint 
peteleválás s ezt követő folikulans vérzés. Minél 
kevesebb a vérzés, mely tehát az ondószálcsa 
odajutását veszélyezteti, annál biztosabb a meg- 
termekenyülés. A mint a vérzés megszűnt s 
méhnyakszája még nem záródott el s az ondó
bejutás meg van könnyítve, annak mozgását

fin leány lett
i

Wochenschrift.42. .számában..
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melyik gépen talál, faragjon fából egy nekivaló c) Könnyű lel kéz vaskalapács. Ezt akár a a családi gondoktól, de főképpen munkájától 
kivehető dugót és dugja be a lyukba. Végül bele kovács is megcsinálhatja. teljesen ment legyen.
kell nevelni a jó olajozás aranyszabályát, hogy : d) Fakalapács, a csavarok és olyan részek De jött a háború és mit látunk ? Hol értékes
keveset olajozzon, de gyakran ! Mert ha rit- ütögetésére, melyek a vaskalapácsot nem birják. most a nő munkája ? Első sorban ott, hol női
kán olajoz és bőven, a tengely mellett folyik ki Ezt házilag is el lehet készíteni. hivatásának gyakorlására van alkalma,
a felesleges olaj, ez pedig pazarlás és azonfelül e) Hidegvágó, vésőszerüen kiélezett szalag- A családlő távollétében családjának testi és
piszkitja a gépet s azonkívül éppen mikor kellene vasdarab a megteszült vagy összeragadt gép- lelki gondozója, a gazdaság, háztartás rendben
az ölij a tengelyre, akkor nincs meg, mert az részek szétválasztására. Megcsinálja akármelyik tartása. A család anyagi érdekeinek megóvása,
időelőtt kifolyt. falusi, vagy tanyai kovács. a gyermekek nevelése, szóval óriási feladatok

Meg kell neki szigorúan hagyni, hogy minden f) Vakarókés, a megszáradt olajos piszok, súlya nehezedik vállaira. 
a munkáját elvégzett gép csapágyát, mihelyt a sár stb. levakarására. Lehet akármilyen ócska 
gép állandó tartózkodásra bekerül a majorba, konyhakés, vagy kiélezett vasbádogdarab. 
mossa ki tisztán petróleummal, azután kenje be

Valóban nagy lelki erőre van szüksége, hogy 
az aggodalom és lelki kin mellett, melyet a ha- 

g) Tövis, egyszerű tompahegyü, vastag göm- záért küzdő férj, gyermek, vagy testvér életéért 
gyengén olvasztott faggyúval és úgy hagyja pi- bőlyii szög, a beszorult vasszegek kiverésére, szenved, az otthon levőkért dolgozni, szenvedni,
henni. Mert nincs rosszabb, mintha a csapágy- vagy kiemelésére. Megcsinálhatja akármelyik nélkülözni is tudjon. Erre pedig csakis azon nő
han meggyantásodik, vagy megkérgesedik az falusi kovács, 
olaj.

képes, kit önfeláldozásra, munkára, igénytelen-
h) Olvasztó bögre faggyú olvasztására, ségre, szóval háziasán neveltek.

Akármilyen régi vasedény.
i) Olajozó kanna közepes nagyságú.

Szigorúan bele kell nevelni azt a kötelessé- k) Tisztitó rongy, kócz vagy gyapot. 
get, hogy a mint akármelyik gép, vagy eszköz E ízel a felszereléssel, a mi jóformán minden
a munkából kiáll és előreláthatólag hosszabb gazdaságban — talán a franczia kulcson kívül első sorban erős, jellemes, szorgalmas és köte-
ideig fog munka nélkül maradni, azt azonnal — megvan, el lehet végezni a gépgondozás lességtudó nőket kell nevelni. A béke egyszerre
külsején mossa le és tisztítsa le teljesen, ne munkáját. csak itt lesz és a feladatok özöne zudut reánk,
tűrjön rajta semmi piszkot, és csak azután,-ha (Folytatjuk.) Németországban e tudat hatása alatt mind
teljesen letisztította, tegye olyan helyre, hol ~j~ ~ ===== hangosabban követelik a nők szolgálati évének
az esőtől, piszoktól védve van. Innen aztán A nők háztartási képzése. - szervezését, mely minden leányra éppen oly ko
mikor a szétszedésre és belső tisztításra kerül a A háboru borzalmai következtében a nézetek telező volna> mint a férfiak katonai képzése, 
sor, elviheti a tisztító helyre. különféle átalakulását figyelhetjük meg, sokban Követelik ezt pedig nem a nők emancipációja
n. A gépszín és a gépgondozó felszerelése, változott meg e világ. érdekében, mint sokan tévesen hiszik, de azért,

Még a legszegényebb gazdaságoknak is nagy A nők egfrésze mellett, kik önfeláldozó mun- hogy ezen idő alatt minden társadalmi osztály 
tőkéje hever gépek és eszközökben. Hogy ez a kásságot fejtenek ki családjuk, vagy a köz érdé- leányai kivétel nélkül erélyes, czéltudatos és
nagy tőke idő előtt el ne pusztuljon, azt óvni, kében, a nők hatalmas tömege felkészületlenül, rendszeres háztartási képzésben részesüljenek,
gondozni kell. ' tájékozatlanul áll a reá súlyosodé gondok és Sok viz folyik még le a Dunán, mig akár ná-

A tapasztalat mutatja, hogy a gépek többet felelősségek előtt. ' lünk, akár Németországban ily erélyes megol-
romlanak, többet szenvednek a rozsdától, mint A segítségükre siető emberszere'tettől álba- dáshoz jutunk, de örvendetes tény, hogy az
a munkától. Minden gép legnagyobb ellensége a tott egyének türelme a részvét daczára sokszor utóbbi évtizedek léha, elpuhtó, fényűzésre és
nedvesség, esőviz, bólé. Eitől óvni kell a gé- kemény próbára van téve, midőn azt tapasztal- nagyzásra hajló irány után mindenütt az egész-
peket s ehhez nem kell más, csak fedett hely. jak, hogy az özvegyek, felnőtt leányok mily ne- séges nőies nevelés szükségét hangoztatják

Ezt a feded helyet, a gépszint el lehet készi- hezen fognak munkához és nem akarnak komo- mely a komoly, magasabb tudományokra irá
nyuló tanulmányokat éppenséggel nem zárja ki. 
Teljesen téves az a felfogás, hogy ha valaki or~

A hiú, könnyelmű nő ezzel szemben vagy el- 
tévelyedik, vagy kétségbeesik a reá nehezedő 
gondok alatt.

A háborúnak tapasztalatai megmutatták, hogy

4. A gépek és eszközök tisztántartása.

leni a legegyszerűbb anyagokból is, fődolog, lyan dolgozni.
hogy tető alá kerüljön a munkáját végzett gép Egyszerre mindenki látja, érzi, a mit eddig a 
és hogy könnyen hozzáférhető legyen. nőnevelés egy kis küzdő csapata hangoztatott, vosi, vagy tanári pályára készül, annak háztar-.'

A gépszínben kevés költséggel házilag is lehet hogy a leányok nincsenek munkára nevelve és fáshoz értenie nem kell és lehet és a házi teen-
egy rekesztéket készíteni, melynek kipadlózott, szoktatva, kötelességet, pontosságot nem ismer- dőltet mint hozzája nem méltó foglalkozást le
vagy csak ócska deszkákból kirakott padozatán nek és ha érzik is a felelősséget, mely női mi- nézheti.
a géptisztitás végezhető s melyben a gépgon- voltuk révén a mai nehéz időkben reájuk háram- Igen szomorú és szégyenletes, ha a nő bár- 
dozó az ő egyszerű eszközeit, szerszámát tartja, lik, tá jékozatlanul állanak kötelességeikkel szem- mely műveltségi tokon és társadalmi helyen, női

A gépgondozó eszközei és szerszámai egyelőre ben Ez ped g azért van, mert a leányok nin- kötelességeit nem, csakis helyzetének jogait is
kiadódnak a következőkből ; csenek kellően hivatásukra nevelve. meri és azokat tulmagasra értékeli.

a) Csavarkulesok. Minden egyes géphez ad- Sokszor megütközéssel hallottuk egyesek, sőt Meg kell értetni leánvainkkal, hogy a nő igazi
nak már beszerzésük alkalmával egy vagy több egyesületektől is, hogy a nőt fel kell szabadítani hivatása az anya, a háziasszony hivatása. Erre
esavarku.esot, ezt tehát nem kell külön besze- a házi rabszolgaság alól. Közös konyhák gon- tehát készülni kell, mert erre szüksége van miri-
rezni. doskodjanak a család élelmezéséről, menhelyek, den nőnek, még akkor is, ha physikailag soha

b) Franczia kulcs, közepes nagyságú, mely otthonok a csecsemőkről, a gyermekek nevelésé- sem lesz anya,
mindenféle csavarhoz használható. Ezt esetleg, ről, hogy a nő intellektuális képzésében és fen-
közepes nagyságút, be kell szerezni.

A rendszeres háztartási oktatás nem fogja 
költ hajlamaiban vagy pedig kenyérkeresetében, meggátolni a magasabb értelmi pályákra képes

coratio pótiasa megérdemelné, hogy hasonló kedés ismét beáll 42—108 ik napon a juhnál, ivar, második ugrás him ivar stb.) állanak ren-
irányban nálunk is történjenek megfigyelések, sáriás a lónál 6—14 napon, folyatás a tehénnél delkezésünkre. Csupán Zöllner említi az ő »Ivar-
A kopulatio eshetőségének százalékos ismerete 28—42-ik, rühelés 42—60-ik napon. Ha ezeket szervek és azok fejlődése« czimü munkájában,
minden gazda előtt ismeretes. Ismeri ugyanis, tudjuk, úgy eme időben való pávoztatás circa hogy Thuri figyelte volna meg, hogy ha az üze-
hogy a kancza sárlása 24—86 óráig, a tehén 90% fogamzást biztosit. Természetes, érdeke- kedés első óraiban történnék a folyatás a tehén-
folyatása 24—36 óráig, az anyajuh üzekedése sek volnának erre még pontosabb megfigyelési nél, úgy a borjú üszőivaru, mig későbbi órák-
24—36 óráig, a kocza rühelése 30—40 óráig adatokig, mely az elite tenyésztők kezében ban történő ugratás után bikaborju volna, Ezzel
tart. Ha ekkor a megtermékenyítés elmaradt, az nagy kincset képviselne. azt a föltevést állítja föl, hogy a pete érettségé-
a következő sáriásnál, a mi 8—10 nap (átlag- Az ivarra azonban, eltekintve egy-két sejtést nek befejezése u'án vagy előtt történő sperma
han 9 nap) múlva, a folyatás 20—28 nap, az engedő tudományos vizsgálattól, mint a milyen találkozás bírna befolyást gyakorolni az ivarra,
üzekvdés 14—20 nap, a rühelés 20—28 nap Wismann askaris termékenyítése a tulajdon át- Ennek ismerete nem kis fontosságú állat
nap múlva ismét előáll. Ez ismétlődhetik lónál örökítésének megállapítására, Lobnek bioche- tenyésztésünkre. Ezt csak pontos megfigyelé-
egy évben 4-szer (egyes individumoknál esetleg miai, Kuschakevitschnek, Goldschmidnek, Pfei- sekből, ezekből levont következtetésekből álla-
többször), tehénnél 7-szer, juhnál 3 szór, ko- femek, Ptlüger, Hertwig stb. tejsavas, békás pithatjuk meg s talán érdemes lesz vele mind -
czánál 6 szór, természetes mindig az egészséges megtermékenyítése, csak a nép között forgó azoknak foglalkozni, kik feljegyzésekkel, törzs-
állatokát (nem ivarszervi bantalmakban szén- balhiedelmek (erős szülő adja az ivart, időjárás, könyvekkel felszerelt állattenyésztést űznek,
védőkét) véve figyelembe. A leellés után az tize- esősnél, több a nőivar, jobbról hím, balról nő- Feldpost 41. 1916. VII. 1.
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1916. November 19.GAZDASÁGI LAPOK

nemesített tiszavidêki búzából is. kevesebb 
vetőmagot használjon holdanként, mint a 
mennyit az előtt a közönséges tiszavidêki 
búzából megfelelőnek tartott Ezt egy, vég
zetes kimenetelű esetem nyomán tapasztalt, na
gyon szomorú eredmények alapján mondhatom 
és ajánlom mindenkinek, hogy: csak alapos és 
hosszú időn át folytatott kísérletek, min
den kétséget kizáró eredményei alapján 
határonza el magát, : a, tiszavidêki buza 
holdankénti vetőmagjának a megfelelő ke- 
vesbitésére. Egy kísérletre, vagy egy év ered
ményeire alapítani itt, semmit sem lehet ; pedig 
ezt a tételt legtöbben szem elől tévesztik és na
gyon sok alapos tévedésnek, téves ítélkezésnek 
és végzetes bírálatnak ez a felületesség, a szülő
oka, a mint arról igen sokszor s egyszer — a 
mint emlitém is — nagyon végzetes eredmény
nyel győződtem meg, Ha valahol szükség 
van a türelemre és az alapos kitartásra, 
úgy a nemesítés, és az ezzel kapcsolatos 
kérdéseknek az eldöntése az, a mi ezeket 
az erényeket nagy mértékben, nem csak 
igényli, de meg is követeli tőlünk ; és a 
tiszavidêki buza nemesítésénél még a vetés sű
rűsége is pontos tanulmány tárgyává teendő.

Hogy a talajnak és az azzal természetesen 
összefüggő és karöltve járó egyéb tényezők kü
lönbözőségének, milyen befolyása lehet a nö
vényzetre és annak szervi elváltozásaira, arra 
éppen az aratás előtt láttam egy — pestmegyei 
uradalomban — nagyon is szembeszökő példát. 
Ugyanis az uranalom, egymástól ötnegyedóra 
járásra eső két gazdaságra oszlik s ezek búza
termő területe, az egyenlő tengerszin feletti ma
gasságban fekvő két fensikon terül el, a melyek 
közül az egyik : televényes homok, a másik pe
dig márgás és televényes vályogtalajjal bir. Az 
uradalom viszonyai az 1915. évben úgy hozták 
magukkal, hogy a vetni való buza, mind a két 
gazdaság részére — igen erős cséplőgépi osz
tályozás után — a homoki gazdaságban termett 
búzából hagyatott. A vetés, az elmúlt őszön, 
mindkét gazdaságban ugyanazon e ővetemény 
után, egyidejűleg és majdnem azonos, holdan
ként i vetőmagmennyiség felhasználásával tör
tént, A kétvetés sűrűsége és fejlődése egyenlő
nek látszott és jellemezte azokat: az igán cse
kély fokú bokrosodás (kettős tő alig volt talál
ható), de mindazonáltal eléggé zárt állás és az 
álló s nagyon szilárd szalma, a melyen a rozs
dának még a nyomai is nehezen lévén fel talál
hatók, ezen a vörösszinü kalász és ebben a 
szem fejlődése teljesen és hibátlanul történhe
tett, a mit igazán a legszebb érés követett és fe
jezett be : a mikor a ringó, viaszsárga szalmán, 
aranysárga kalásztenger hullámzott. A buza, a 
mint emlitém : durva, vörö»kalászu tajta, de a 
két, egymástól eltérő területen — a más és más 
tényezők behatása következtében — egymástól 
lényegesen különböző két jelleg fejlődött ki és 
vált uralkodóvá. Nevezetesen : amig a homokon 
a durvább, alul szabályos négyszögletű, felfelé 
elhegyesedő kalászalak volt a túlnyomó, amely-

7 3-ik ábra. Konyha -az áll. háztartási iskolában.

sünkre. Attól pedig senki se féljen, hogy ez által, 
mintegy elkényeztetiiik a növényt, mert hiszen 
ezzel a foszforsavtrágyázással az a czélunk : 
hogy minél előbb megláthassuk az illető törzsek 
»képességeit« és tulajdonságait, és ha ezek kö
zül valamelyik, a legteljesebb »ellátás« mellett 
sem tüntet fel kiváló sajátságokat az, minden
esetre kiselejtezni való és nem érdemes vele 
tovább foglalkozni. De meg különben is, a több
termelést és nem a növények elkényszeritő kop
lalását ismerjük jelszavunknak, a mihez pedig a 
növénytermelés terén mindenek előtt a növény
táplálékok bősége szükséges !

A tiszavidêki buza, finomabb jellegének kifej
lődését, a tápigényének a kielégítése mellett — 
minden bizonnyal.— a rövidebb tenyészideje, 
vagyis a korábban való érése is szolgálta és biz
tosította ; ezt pedig viszont, egyrészt a fosztor- 
savtrágyákkal, másrészt pedig a sűrűbb vetéssel, 
vagyis több vetőmag felhasználásával, valamint 
a tavaszi fogasolásnak teljes mellőzése által biz
tosítottuk az Alföld, televényes vályogtalajain. 
És éppen ezért érthető az ottani gazdák félelme 
a ritka vetéstől, mert az, későn érvén : tiz eset 
közül kilenczszer biztosan beszorul, ha azt a 
rozsda egyáltalán úgy kikaiászolni engedte, hogy 
az magot kötni képes volt. Igv hát a tiszavidêki 
buza ott, mindig sűrű állásban való fejlődésre 
lévén kárhoztatva, szalmája gyenge, dülékeny 
és rozsdásodásra hajlamos lett, mert tudjuk, 
hogy a sürü vetés és az erős szalma — kizárja 
egymást, de a »szemét«, ezen viszonyok között 
töbonyire és teljes megelégedésre kifejleszteni 
tudta. Ennélfogva tehát óva intek mindenkit, 
a ki rozsdavidéken gazdálkodik, hogy a

nők szakszerű képzését, de megérteti azt az 
igazságot, hogy a nőnek minden társadalmi ál
lásban és a műveltség minden fokán első sorban 
háziasszonynak, anyának kell lennie.

Az ily nevelés csak emelni fogja a nőnek em
beri értékét.

Szaporítani kell a háztartási iskolákat, ház
tartási tanfolyamokat Képzett gazdasági tanítónő 
van elég, mert a háború alatt uj kinevezések 
nem történtek, A kecskeméti gazdasági tanitónő- 
képző három évfolyamának végzett tanítónői 
várják a munkakört, melyre képeztettek.

Németországban a háború alatt szaporították 
a háztartási tanfolyamokat, hogy a nőke.t a jelen 
idő szűk és hiányos élelmiszer készleteivel főzni 
és gazdálkodni taníthassák.

Nálunk még nagyobb szükség van háztartási 
iskolákra, hol a leányokat takarékosságra, egy
szerűségre, de főképpen szorgalomra tanítsák.

A háztartási iskolák legnagyobb érdeme a 
munka megkedveltetése és annak becsülésére 
való nevelés. Az egészségtani ismeretek, cse
csemőápolás terjesztése és végre a kötelesség 
és felelősség fogalmainak megismertetése, a jel
iem és akarat képzése.

A leányok háztartási képzését a hatóságok
nak és társadalomnak kötelessége előmozdítani. 
Ezen oktatás nyomán uj erkölcsi és gazdasági 
erők fognak életre kelni. A háziasszony munkája 
ismét oly becsült lesz, mint régen, közgazdasági 
értéke pedig emelkedni fog.

Báróimé Stegmüller Mária.

A buzanemesités némely kérdéseihez.
Irta : Vdrodi Szabó János.

111.

Visszatérve ismét a tiszavidêki búzához, erre 
nézve megjegyzem még, hogy a legfinomabb és 
bőtermő törzsek tiszta tenyésztése — ezen 
buzafajta nagy igénye miatt — csakis ott fog 
sikerülni, a hol a talaj, ennek termelésére, nö
vényi táplálóanyagokban, elegendő gazdag is, 
mivel a tiszavidêki búzának, a rozsdával 
szemben való ellenállóképessége, különö
sen a hazájában, vagyis a humuszban, illetőleg 
a nitrogénben gazdag talajokon foszforsavtar- 
talmu trágyák alkalmazásával fokozható 
és termése ez által biztosítható. Most tehát, a 
mikor ezek a trágyák nagyon is korlátolt mér
tékben állanak rendelkezésre, legalább a »te- 
nyészkerteket« és a szaporításokat részesítsük 
foszforsavtrásryában, mivel tudvalevőleg : a nö
vény, akkor fejleszti ki minden jellegző tulaj
donságait, ha táplálóanyagigénye, minden olda- 
lulag, teljes mértékben k;e!égitést nyer. Tehát a 
foszforsavtrágya alkalmazása e téren is bizto
sit ja és sietteti az eredményt ; az idő pedig, jól 
tudjuk : milyen nagy értéket képvisel, különösen 
most és a jövőben, a mikor a többtermelés év
közéi, az iránta támasztott igényekkel szemben 
— sajnos oly gyéren állanak rendelkezé-
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7- -ik ábra, A háztartási iskola gazdasága.

engedélyezett ama felmentéseket, melyek 1917. 
évi márczius hó 31 -ike előtt lejárnak, 1917. évi 
márczius hó Sl-ig meghosszabbíthassák. Meg
jegyzendő, hogy 1. ez a felhatalmazás csakis a 
cs. és kir. hadügy- és a m, kir. honvédelmi mi
niszter által a mögöttes országból felmentett 
legénységben egyének felmentésének meg- 
hosszabbítására vonatkozik ; 2. a m, kir. honvéd
kerületi és cs. és kir katonai (hadtest) parancs
nokságok által engedélyezett felmentések jelen 
rendeietem alapján meg nem hosszabbithatók. 
Az említett parancsnokságok által engedélyezett 
felmentések meghosszabbítása az előirt szabály
szerű eljárás mellett a főispán és a m. kir. föld - 
mivelésügyi miniszter utján a m. kir. honvé
delmi, illetőleg a cs és kir. hadügyminisztérium
tól kérelmezendő ; 3. a havidíjasok (tisztek és 
tisztjelöltek) felmentésük meghosszabbitása 
iránti kérelmükkel idejében és az előirt szabály
szerű utón a felmentés engedélyezésére illetékes 
cs. és kir. hadügyminisztériumhoz, illetőleg a m. 
kir. honvédelmi minisztériumhoz kötelesek for
dulni ; 4. a hadrake t seregtől felmentett, illető
leg szabadságolt havidíjasok és legénységbeli 
egyének felmentésük, illetőleg szabadságuk le
telte után póttestükhöz okvetlenül bevonulni 
tartoznak, ha annak lejárta előtt a cs. és kir. 
hadügy-, illetőleg a m. kir. honvédelmi minisz
térium a felmentés meghosszabbítását nem en
gedélyezte. Tehát semminemű katonai parancs
nokságnak vagy közigazgatási hatóságnak nin
csen joga a hadrakelt sereghez tartozó egyé
neknek engedélyt adni arra, hogy ideiglenesen 
továbbra is felmentési.(szabadságolási) helyükön 
maradjanak.

III. A mezőgazdasági érdekből a cs. és 
kir. hadügy- és a m. kir. honvédelmi mi
nisztérium által felmentettek összeírása.

A községi elöljáróság, illetőleg városi polgár- 
mester az I. fejezet 1. pontja alatt említett fel
mentést élvező összes egyéneket hivatalból és 
díjtalanul névjegyzékbe felvenni és a fel
mentés meghosszabbítására vonatkozó igény
jogosultságát megállapító körülményeket hiva
talból és díjtalanul igazolni tartozik.

A névjegyzékbe feltüntetendő : a szüfotési év, 
illetőségi hely, a tulajdonképpeni foglalkozás, a 
hadsereg vagy a honvédséghez történt beosztás, 
póttest (kiegészítő parancsnokság), a gazdasági 
művelés alatt álló kát. holdak és a családtagok 
száma, állatállomány és az eddigi eredeti fel
mentést engedélyező honvédelmi vagy hadügy- 
miniszteri rendelet száma. Az „észrevétel“ rovat 
üresen hagyandó,

A községi elöljáróság és városi polgár - 
mester a közérdekű felmentéseknek meg
hosszabbítására vonatkozólag megállapított 
hivatalos eljárásnál hivatalból és díjtala
nul kötetes közreműködni.

A hivatalból megszerkesztett névjegyzéket a 
községi elöljáróság az illetőknek népfelkelési

vétkeztem volna a »köz« iránt, ha azt nyilvá
nosságra nem hozom, mert az tömören, a buza- 
nemesitésnek majdnem az összes kérdéseit 
érinti; csak az kár, hogy nagyon kevesen és rit
kán Írnak ilyen leveleket ! De kérem őt, hogy 
hasonló tartalmas levelekkel minél gyakrabban 
keressen fel és adja beleegyezését arra nézve, 
hogy azokat, illetőleg tan almukat a köz hasz
nára fordíthassam és köszönöm neki, hogy a 
fenti levél publikálásához — habár csak utóla
gosan is — hozzájárulni szives volt.

A mezőgazdasági érdekű ideiglenes fel
mentések meghosszabbitása.

A honvédelmi miniszter 21.900. szám alatt 
f. hó 3-án adta ki a mezőgazdasági érdekből 
meghatározott időre engedébezett felmentések
nek 1917. évi márczius hó 31-éig való meg
hosszabbításáról szóló nagyfontosságu rendele
tét (melyet már oly nagyon epedve vártak gazda
társaink, hogy azt mielőbb leközölni kötelessé
günknek tekintünk), a melynek erős gazdasági 
érzékről tanúskodó rendelkezésért teljes elisme
rés illeti meg a honvédelmi és fökhnivelésügyi 
minisztereinket, valamint a cs. és kir. hadügy
minisztert. A rendelet fontosabb intézkedései a 
következők :
I. A felmentések meghosszabbitása 1916 
évi dtczember hó Sl-ig a szükséges intéz

kedések megtehetése czéljából.
A cs. és kir. hadiigy- és a m. kir. honvédelmi 

miniszter által a mezőgazdasági érdekekből 
meghatározott időre engedélyezett és az 1916. 
évi 15.100/eln. számú honvédelmi, illetőleg 1916. 
évi 119.562/Abt. 10 számú hadügyminiszter! 
rendelet alapján a járási főszolgabírók és a vá
rosi polgármesterek által 1916. évi november 
hó 30-ig meghosszabbított legénységbeli felmen
tések, valamint azok a legénységbeli felmenté
sek, a melyeket a cs. és kir. hadügy- és a m. 
kir. honvédelmi miniszter

a) önálló mezőgazdáknak, őket a mezőgazda- 
sági üzemben helyett esi tő hozzátartozóiknak;

b) mezőgazdasági alkalmazottaknak, vagy 
egyéb felügyelő közegeknek ;

c) a mezőgazdasági üzemekben okvetlenül 
szükséges kovácsoknak, bognároknak és molná
roknak engedélyezett és melyek 1916. évi de- 
czember hó 31-ike előtt lejárnak, 1916. évi 
deczember hó 31-ig hivatalból rneghosszab- 
bittatnak.
II. A felmentések meghosszabbitása 1917. 
évi márczius hó 3 1-éig és illetékesség a 
felmentések meghosszabbításának engedé

lyezésénél.
A járási főszolgabírók és városi polgármeste

rek felhatalmaztattak, hogy az I. fejezet alatt 
említett felmentéseket, valamint a m. kir. honvé
delmi és a cs. és kir. hadügyminiszter által 
mezőgazdasági érdekből meghatározott időre
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ben a kalász tövén ülő kalászkák általában a 
4—7 ig mind hárommagvuak voltak, vagyis a 
megtermékenyülés egészben jónak volt mond
ható ; ez a jelleg ebben a búzában annyira ural
kodott, hogy a 100 holdas táblán alig volt más 
jelleg található és különösen feltűnt az, hogy 
fehérkalászu búzát csak éppen hírmondóul lát
tunk a között* és a mi került is, az is fejletlen, 
hiányos alakú és rosszul termékenyült volt úgy, 
hogy ebből a táblából fehérkalászu buzatövet, 
éppen hogy megtűrtünk az elszaporitásra kije
lölt nagyszámú s emlitett jellegű tövek között. 
Addig azonban és ezzel ellentétben a vályog- 
talajon a vörőskalászu búzának a finomabb jel
lege fejlődött ki és vált uralkodóvá : a kalászok 
a sok virágképződés folytán hengeres alakot 
Öltöttek, azonban ezek kevésbbé voltak megter
mékenyülve és általában csak az alsó 2—3. ka
lászkák voltak hárommagvuak úgy, hogy itt, az 
elittövek kiválasztásánál egészen más nézőpon
tokat kellett szem előtt tartani, mint a homoki 
gazdaság búzájánál. Azonban ezen a talajon a 
vörőskalászu buza finom jellegének kifejlődése 
mellett a fehérkalászu buza is feltűnő számban 
jelentkezett és kiváló fejlettséget mutatott úgy, 
hogy ez itt, aránylag jobban termékenyült meg, 
mint a homokon és e táblán már a fehérkalászu 
búzából is szépen került választék az eliliövek 
közé. Ezt a különbséget a két gazdaság búzája 
között eddig nem figyelték meg, tehát észre sem 
vették azt, pedig valószínű, hogy az bizonyos 
fokban mindenkor fennforgóit és ez a jelenség 
mindenesetre valószínűvé teszi azt a teltevést, 
hogy a két gazdaságban más-más jellegű bríza
la jták fogják a legjobb terméseredményeket 
szolgáltatni és az ez irányú kísérletezésre hívta 
fel a figyelmet. Másutt és máskor meg egyéb 
körülmények és tényezők szülik a megfelelő kü
lönbségeket, a melyeknek a kellő figyelemre 
méltatása minden intelligens gazdának az ön
maga és a nemzet iránti kötelessége is volna !

Végül a következőkben a többször emlitett 
levél tartalmát, majdnem szó szerint közlöm . 
»A nemesített búzákkal eddig azért nem próbál
koztam, mert azokhoz nem sok reményt kötöt
tem, több okból. Először (talán nem is éppen 
először) azért, mert az nem mi fajta (igazi tisza- 
vidéki) búzából van kiválasztva. Másodszor az 
a nézetem, hogy jobb, ha a buza egész tömege 
nem egv typus, illetőleg egy család, vagy törzs, 
hanem ezeknek a keveréke, t. i. sok jó család 
keveréke. Hiszen egy családban mindenféle jó
tulajdonság nem lehet összehalmozva. Minálunk 
minden év majdnem teljes ellentéte a másik
nak, egy család nem lehet — mondjuk — úgy 
beállítva, hogy minden körülmények között jó 
legyen, ellenben a jó családok keveréke lehet 
ilyen. Gondolom 3 évvel ezelőtt egy nemesitő 
összes búzái — tudomásom szerint — kritikán 
alul megszorultak, holott á szomszédokkal ez 
kevésbbé esett meg. Ezek a búzák ennek az év
nek nem feleltek meg, illetőleg hiányoztak belő
lük az olyan typusok, a melyek ilyen viszonyok 
mellett is képesek termést adni. Az a nézetem 
továbbá, hogy jő művelés és jó tisztitás mellett 
a buza feltétlenül nemesedik magától is, illető
leg helyesebben mondva : feltétlenül azok a 
családok szaporodnak el a többiek rovására, a 
melyek termőképesebbek stb., egyszóval jobbak, 
sőt az ilyen buza a termőhelyét képező gazda
ság, összes viszonyaihoz (klimatikus, művelési 
stb.) be is van állítva. Az általam látott ne
mesített búzákban én egy olyan tulajdonságot 
látok, a mi a mienkben teljesen hiányzik, azok
ban pedig, úgy látom, megvan, ámbár az sem 
egészen bizonyos, t, i. az erős szalmát. Meg
jegyzem, hogy sohasem láttam és sehol sem 
talaltam olyan süni nemesitett búzát, mint a 
milyen a mi búzánk lenni szokott. Ez az egy ki
tűnő tulajdonság olyan értékes, hogy fel sem 
lehet becsülni, hiszen az igazán nagy termésnek 
mindig az a megöiője, hogy idő előtt összedől.

Hogy melyik lesz a jobb, azt nem csak úgy 
próbálom kideríteni, hogy szépen egymás mellé 
vetem őket parczellánként, hanem összekeve
rem a családokat egymással és a gazdasági bú
zával is. A melyik néhány év múlva túlsúlyra 
vergődik, annak már nevezetes előnyének kell 
lenni.

Eddig tart barátom levele és azt hiszem, hogy

H»M I Kodolinyi-féle GflZDBSÍSI ZSEBNAPTÁR. Kapható :
a GAZDASÁGI LAPOK kiadóhivatalában 
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A csírátlanításnak az emberi táplálkozás szem
pontjából mutatkozó előnyei körül mindenek 
előtt fölemlíti, hogy csírátlanítás által a kuko 
riczaliszt nem keseredik meg és nehezebben 
romlik meg. Megczátoljá azt az állítást, hogy a 
kukoriczából a zsírt részben elvonjuk, akkor 
azáltal tápláló értéke jelentékenyen megfogyat
kozik. Részletes számítással kimutatja, hogy a 
csirátlanitott kukoriczából készült liszt és dara 
tápértéke érdemlegesen nem változik, ellenben 
tarthatósága és Ízletessége nagy mértékben nö
vekszik. Nagy jelentőségű a esirátlanitás a ta
karmányozás szempontjából is, mert ha a kuko- 
riczát szétválasztjuk részeire, az egyes részeket 
küiön-külön sokkal czéltudatosabban használ
hatjuk fel különböző takarmányozási czélokra, 
mintha ezek az egész magban együttesen for
dulnak elő. A kukoricza egymagában sertések 
kihizlalására eddig sem volt ló, főleg azért, mert 
nagy olajtartalma a zsirképződésre káros hatás
sal volt és éppen ezért a sertéshizlalás szem
pontjából az olajnak eltávolítása nemcsak hogy 
nem káros, hanem határozottan a minőségre 
előnyös hatású lesz. Végül a esirátlanitás mező- 
gazdasági ipari jelentősége is igen nagy, mert ha 
Magyarország negyven millió métermázsa kuko- 
riczatermésének csak egy negyed részét, tehát 
tiz millió mázsát használnának fel olajterme
lésre, ebből kétszázezer mázsa olajat lehetne 
termelni, a mi normális hetven koronával szá
mítva 14 millió, a mai 850 koronás árral szá
mítva pedig 170 millió korona értéknövekedés
nek felelne meg.

A putnoki m. kir. háztartási iskola ismertetése.
1. Az iskola a m. kir. töldmnMésügyi miniszter 
fennhatósága alatt áll. 2. Czélja a 15 éven felüli 
leányokat a háztartási teendőkben úgy elméletileg, 
mint gyakorlatilag szaks; erű kiképzésben részesí
teni. 3. Az iskolában három éle tanfolyam tarta- 
tik, u. m. : I Sz'P'ember 1-től junius 30 ig, 10 
hónapos tanfolyam bentlakó és bejáró műveltebb 
leányok részére TI. 6—-8 hetes háztartási tanfolya
mok, bejáró gazdaleánvok részére. Ezen tanfolya
mok kezdete: szeptember 1., deczember 1, már- 
czius 1. III. Gyümölcsteldolgozó tanfolyam b' járó 
és bentlakó nők részére a földmivel«sügyt minisz
ter rendelete szerint julius vagy augusztus hóna
pokban. Ezen két utóbbi tanfolyamra való felvé
tel iránti kérvények a tanfolyamok megnyitását 
megelőzőleg legalább egy hónappal előbb nyújtan
dók be.

Tíz hónapos háztartási tanfolyam műveltebb leá
nyok részére, a) Felvétel és oktatás. 1, A 10 hóna
pos tanfolyamra jelentkezők kérvényeit minden év 
augusztus hó 15-ig kell benyújtani. 2. A kérvények 
a m. kir. földmivelésilgyi miniszterhez czimezve, a 
putnoki háztartási iskola vezetőiéhez nyújtandók 
be. 3. A kérvényhez a) születési bizonyitvány, 
b) orvosi bizonyitvány, c) az utolsó iskolai bizo
nyítvány csatolandók. 4. A bentlakó növendékeket 
a háztartási iskola vezetőségének javaslatára a m. 
kir. földmivelésügyi mmisz.ter veszi f 1. 5. A taní
tás teljesen ingyenes. 6. Az ellátásért a bentlakó 
növendékek havi 70 koronát, a bejárók pedig havi 
20 koronát fizetnek, mely utóbbi összegben a he
tenként kétsze i ebéddij is bent foglalta tik. Eszkö
zök rongálásáért a növendékek behatáskor 20 ko
ronát fizetnek, 7. Az intézet állandó orvosi fel
ügyelet alitt áll. 8. A tanítás elméleti és gyakor
lati. Az elme let tárgyai : háztartás, egészségtan, 
gyermekápolás és nevelés, betegápolás, tejgazda
ság, ba'omfitc nycsztés és hizlalás, sertéstenyésztés 
és hizlalás, konyhakertészet, virágtenyésztés, mező- 
gazdaság, illemtan, fehérnemű és ruhaszabás Gya- 
korati oktatás: a növendékek az intézet háztartá
sában és ga: daságában a tanítónők vezetése mel
lett minden munkában részt vesznek ; iőznek, süt
nek, takarítanak mosnak, vasalnak, művelik a 

A kukoricza esirátlanitás és a vele kertet ápolják a gyümölcsfákat jelen vannak az 
Vonncnlotr,« „„„ állatok etetesenel, gondozzak a baromfiakat, keze-kapcsolatos kukoricza feldolgozás gaz- i;k a tejet, tehérnemüt és felső-ruhát szabnak-
daságl eiouye. Irta: dr. Sigmond Elek mü- varrnak. 9. A szülők ldvánságá’-a a növendékek 
egyetemi ny. r. tanár Kiadja az 1898 : XXIII. német és franczia nyelvben, továbbá zongoiában 
t.-C. alapján alakult Országos Központi Hitel- is nyerhetnek Oktatást, külön diia;.ás mellett. Zon- 
szövetkezet. Ezen tüzet a jelenleg annyira ak- gora bas'^latért.az oktatáson felül havonta 5 ko- 
tuális kérdéssel részletesen foglalkozik. Ismer-

igazolványai, illetőleg felmentési lapjaival együtt 
lehetőleg azonnal, legkésőbb azonban három 
nap alatt a járási főszolgabírónak hivatalból 
beküldeni tartozik.

c) a kikre 1917. évi deczember hó 31-ike után 
a mezőgazdaságban egyáltalában nines szükség 
és a kik korlátozás nélkül katonai czélra felhasz
nálhatók.

IV. A felmentések meghosszabbítására vo
natkozó igényjogosultság elbírálása.

V. A felmentés meghosszabbításának enge
délyezése és igazolása a meghozott határo
zatról a kiégészitő parancsnokságok érte
sítése és a számszerinti kimutatás megszer

kesztése.

A felmentések meghosszabbításának elbírálá
sánál szem előtt tartandó elvek :

1. A felmentések meghosszabbításánál kizá
rólag a közigazgatási és katonai érdekek szem 1. A járási főszolgabíró, illetve városi polgár- 
előtt tartása mellett lelkiismeretes eljárást kell mester a II. és IV. fejezet alatt foglaltak értel
követni. méhen meghozza a felmentés meghosszabbitá-

2. Különös figyelem fordítandó arra, hogy sára vonatkozó határozatot és ezt a határozatot
azok, a kik nem hivatásszerűen űzik a a III. fejezet értelmében szerkesztett névjegy- 
mezőgazdasági foglalkozást, magukat a zék „észrevétel“ rovatába bejegyzi. 
népfelkelési, illetőleg katonai szolgálat alól 2. A felmentés meghosszabbítását engedé- 
ki ne vonják. A kiknek a gazdálkodás nem lyező vagy megtagadó határozatot a járási fő- 
hivatásszerü foglalkozásuk, azoknak a felmen- szolgabitó, illetve városi polgármester az 1916. 
tése többé meg nem hosszabbítható. évi 21900, ein. számú honvédelmi miniszteri,

3. Tekintettel arra, hogy a mezőgazdasági a hadügyminiszter ur által engedélyezett fel- 
munkák a téli hónapokban nagyobbrészt szüne- mentések meghosszabbiiásánál pedig az 1916 
telnek, azoknak felmentése, a kiknek kisebb évi 190.000/Abt. 10. számú hadügyminiszter! 
kiterjedésű birtokuk és csekélv számú állat- rendeletre való hivatkozással a népfelkelés! iga- 
állományul' van és a szórványos téli gazda- zolvánvi, illetőleg a felmentési lapra rávezeti, 
sági munkák a hozzátartozóik által is elvégez- A felmentés meghosszabbításának megtaga- 
hetők, a járási főszolgabírók, iltétőleg városi dása esetén az igazolvány!, illetőleg felmentési 
po'gármesterek által meg nem hosszabbítható, 
hanem az illetők kiképzésük czéljából katonnj, 
illetőleg népfelkelés! szolgálatra 1917. évi ja
nuár 2-én bevonultatandók.

Ezek az egyének az 1917. évi január és feb
ruár hóban foganatosítandó katonai kiképzésük 
után minden kérvényezés nélkül a póttest- 
parancsnokság által a tavaszi gazdasági mun
kák végzésére 1917. évi márczius hó 1-től egy
előre 1917. évi márczius hó 31-ig hivatalból 
fel fognak mentetni.

4. Különösen az 1889-től 1898. évi szüle
tésűek felmentésének meghosszabbításánál 
kell a jelen fejezet 3. pontja értelmében el
jár nii

5. A felmentéseknek általános felülvizsgálata 
alkalmával el fog döntetni, vájjon kik azok, a 
kikre az egész tavasz folyamán végzendő szán
tás-vetési és egyéb mezőgazdasági, valamint 
aratási eséplési és egyéb nyári gazdasági mun
kák végzésénél szükség lesz és ebből a czélból 
továbbra is felmentendők.

6. Azoknak felmentése, a kikről hiteles ka
tonai igazolvánnyal beigazolást nyert, hogy 
hareztéri szolgálatra alkalmatlanok, illetőleg 
segédszolgálatra, vagy népfelkelés! szo'gálatra 
fegyver nélkül alkalmasoknak osztályoztattak,
1917. évi márczius 31-ig, tekintet nélkül a fent 
elmondottakra, meghosszabbítandó.

7. A. gazdasági alkalmazottak (cselédek, 
béresgazda, parancsoló, udvarbiró, tehe
nész, fejős, juhász stb.) felmentése 1917. 
évi márczius 81-ig okvetlenül megho&z 
szabitandó.

8. Azok, a kikre a felmentés szükségességé
nek lelkiismeretes és felelősségte'jes elbírálása 
szerint 1916. évi deczember hó 31-ike után egy
általában szükség nincs, azzal vonubatandók 
be, hogy katonai czélra korlátozás nélkül fel- 
használhatók.

Mindezek alapján a fennforgó viszonyok sze
rint a szükséghez és lehetőséghez képest a fel
mentettek 3 csoportba osztandók :

a) a kik 1917. évi márczius hó 31-ig felmen
tetnek és 1917. évi január és február hóra ka
tonai, illetőleg népfelkelés! szolgálatra be nem 
vonulnak ;

b) a kik, mivel kisebb kiterjedésű birtokuk 
van és a téli hónapokban nélkülözhetők, lyl7. 
évi január 2-án bevonulnak, de katonai kikép
zésük után a tavaszi gazdasági munkák végzé
sére 1917. évi márczius hó 1-én újból rendelke
zésre bocsátandók, illetőleg a póttest által 1917. 
évi márczius hó 1-től egyelőre 1917. évi már- 
ezius hó 31-ig hivatalból felmentendők;

lapra rávezetendő, hogy az illető 1917 január 
hó 2-án, illetőleg felmentésének lejártával be
vonulni tartozik.

A záradékolt lapok az illető egyéneknek a ha
tározat közlése mellett legsürgősebben kézbesí
tendők.

A III. fejezet alatt fog’altak értelmében meg- 
szeikesztett és a felmentés meghosszabbítására 
vonatkozólag meghozott határozattal kiegészí
tett névjegyzék további intézkedésig a járási fő
szolgabíró által megőrzendő.

3. A közélelmezési intézetek, fogyasztási és 
tejszövetkezetek, valamint a gazdasági egyesü
letek legénységbeli alkalmazottainak a m. kir. 
honvédelmi miniszter és a cs. és kir. hadügy
miniszter által engedélyezett felmentéseket, fel
téve, hogy azoknak további felmentése indokolt, 
a m. kir. földmüvelésügvi miniszter egyelőre 
1917. évi márczius hó 31ig meghosszabbít
hatja. Ezeket az egyéneket a IV. fejezet uiolsó 
bekezdésének a) betűje alatt foglaltak értelmé
ben kell kezelni.
VI. Egyéb rendelkezések a felmentésekre 

vonatkozólag.
A felmentések, a mint ez a felmentésekre vo

natkozólag kiadóit rendeletből kitűnik, azzal a 
kifejezett feltétellel engedélyeztetnek, hogy a 
rendelet csak abban az esetben hajtható végre, 
ha ez illető egyén nem a hadrakelt sereghez 
tartozik.

A hadrakelt sereghez tartozó egyének fel
mentésére vonatkozó kérelmek csakis kivétele
sen és pedig kizárólag a főispán és a m. kir. 
földművelésügyi minisztérium utján terjeszthe
tők a m. kir. honvédelmi, illetőleg a cs. és kir. 
hadügyminiszter elé, a kik a szükséghez és le
hetőséghez képest az intézkedést saját hatás
körükben teszik meg.

KÖNYVISMERTETÉS.

rónát kell fizetni. 10. A tanfolyam záróvizsgával 
végződik, mely után a növendékek bizonyítványt 

tetl mindenek előtt a kukoriczamag Összetételét, kapnak. 6) Rend és fegyelem, l. A növendékek 
majd áttér a kukoricza csírátlanítására és az belépéskor írásban kötelezik magukat arra, hogy
ÄÄ áss EíS!BtEEíFEEE!:

nak, az okozott károkat megtérítik és a tani ónők-kukoriczábol készült liszt átlagos összetételét.

Használt, de teljesen üzemképes és jo kaiban levő, gőzekegarniturahoz való 7 cinkes GRUBER munkaszéli'ssége valamivel több 
mint 2 méter — továbbát r

5 ekevasu BILLENŐ EKE használható mély és sekély szántásnál, valamint variálható 4 eke vasúra is.
Ugyancsak kapható: 16 mm. átmérőjű, 36 széles gőzekéhez való, teljesen uj

FOLTTACZÉLSODRONYKÖTÉL
egyenként 400 méter hosszú, két-két szemmel ellátva —- valamint egyéb 16 HP. gőzekéhez való alkatrész is.

BÉKÉSI LAJOS BUDAPEST, VII. kér.. Almássy-tér 8. szám.
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készítésére irányul. Elhatározta, hogy az V-ik 
hadikölc* önre 5000 K-át jegyez.

Az ötödik hadikölcson. A jövő héten bo- 
A Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének csátják ki az ötödik hadik ölesönt s az aláírási

végrehajtó-bizottsága Zselénszky Róbert g ófel. határidő körülbelül négv hétig fog tartani Ez-
ÄS/ffik4, uttal hatszázalékos járadékkölesönkötvényeket
Gyula dr. a bükköny-ve* őmag maximálását, requi- és_ öt ós fél százalékos törlesztéses kölcsönköt- 
rálását és darálásának megtiltását kéri. Gaál Gasz- vényeket bocsátanak ki. A 6 százalékos kölcsön 
ton a legteljesebb mértékben ellenezte ezt a kóréi- föltételei megegyeznek a negyedik hadikölcsön- 
met Elismerését fjezi tó a kormánynak a nyá'i „él kibocsátott 6%-OS kölcsön föltételeivel. A

bt«**»t»«w««***»
nem elégít ki senkit, mert 5—6 q-ás átlagter- jaradekkolcsonoknél 97.ld és ennek megfelelően 
mésnéi a gazda a búzatermésre ráfizetett Az olcsó a folyó kamatok hozzáadásával az aláírási ha- 
árak mellett is a fogyasztó károsodott, mert hiszen táridő első felében minden 100 korona név- 
a buza, liszt és korpa közt óriási, az árkülönbség érték után 97 korona 70 fillér, az aláírási határ
sérelme az is, hogy a közigazgatási hatóságok 1 . második leleben mint 100 korona neverték 
éppen a legnagyobb gazdasági munka idejére ren- után 98 korona lesz fizetendő. A kölcsönköt- 
delik ki a közmunkára az igaerő*:. Paiss Gyula a vény a pénzügyminisztérium részéről 1921 no- 
kendertermelésre hívja föl a figyelmet, kívánatos- vember 1 ét megelőző időre nem lesz felmond-

— !rsg.sb„srsas *».*»«»* mmde„k„, *
Gyula igazgató tett ezután jelentést az uj adó- november 1-én lesznek esedekesek, a legkisebb 
javaslatok dolgában indított mozgalomról, m'ly- czimlet 50 korona lesz. Az ötödik hadikölcsön- 

, , , nek meg volt a kellő eredménye. Beszámolt ezután nek 6 százalékos járadékkötvényei a hadinyere-
Kérdés. Hamis aláirésu váltó érvényé- a ezukorrépa-bizottság működéséről, melynek ered- ségadó fizetésére fölhasználhatók lesznek.

fűthető e ? Az öt és fél százalékos törlesztéses kölcsön
Egy adósom váltót adott. Később megtudtam, M ipari Szikitek határá^szabása érdekében a kor- hatodik évtől, vagyis 1922-től kezdve húsz év

hogy á neje nevét is ő irta a váltóra. Herder mány elé terjesztett emlékiratot, a melyről Des- alatt egyenlő évi részletekben fog törlesztetni s
hogy nem kellékhiányos-e ez a váltó a hamis sewffy Am él gróf nagy elismeréssel szólt. Gaál a törlesztésre kisorsolt kötvények minden 100
kibocsátói aláírás miatt ? . . oSnSaWk^bÄ korona névérték „tán 105 koronával kerülnek

' _ , , , rendkívüli közgyűlés. Osztroluczky Miklós inditvá- beváltásra. A kibocsátási ár 9o százalék s énnek
Felelet. Hamis aláírásit váltó érvényé- nyozza, hogy a memorandum küldessék meg fá- megfelelően a folyó kamatok hozzáadásával az

sithető-e ? czimü kérdésre. mogatás végett az összes törvényhatóságoknak, aláírási határidő első felében minden 100 ko-
Az a körülmény hogy kérdésttevö adósa a rona névérték után 96 korona és az a'áirási ha-

felesége nevét IS ráírta a váltóra, m g y dett a választmány, hogy megvárja a pénzügy
lenti azt, hogy a váltó hamis, mert a felesége miniszter tárgyalásának eredményét. A Gyapjú- értek után 96 korona 25 fillér lesz fizetendő,
meg is hatalmazhatta a neve aláírásával s az központ reformját és annak keretében a maximális A szelvények mindenkor április 1-én és októ*
ilyen váltónyilatkozat a váltótörvény értelmében ár méltányos fölemelését illetően, hogy a merinó- bér 1-én lesznek esedékesek, a legkisebb czimlet
jogérvényes, miután bármely váltóképes egyén- ü®^eS5t|rífe^8l,e vég^Rubinek Gyulai- 2000 korona Az osztrák-magyar bank és a hadi-
nek jogában áll, hogy mást meghatalmazzon ne- jelentette> hogy ha a kormány a fölterjesztésben kolcsonpenztár úgy a 6 százalékos járadékköl-
vének aláírásával. Ha pedig valaki meghatalma- foglalt kérelmek tel je si* ése elől elzárkóznék, az csőn, mint az 5 és fél százalékos törlesztéses
zás nélkül Írja oda másnak a nevét, úgy, habár o. M G. E. képviseletet a Gyapjú-középpontban kölcsön czimleteire a negyedik hadikölcsönnél
váltóhamisítást követ is el, a váltónyilatkozatért megszüntetik. .. . . , nyújtott kedvezményeknél megfelelő kedvezmé-
saját vagyonával felelős. Ha azonban kérdést- boA í nyékét nyújt
tevő váltóján valóban hamis aláírás van, azért tilésén behatóan tárgyalták a szeszfőző középpon- Az o es fel százalékos törlesztéses kölcsönre
ez a váltót nem teszi kellékhiányossá, mert ez tok alapításának kérdését, a mely ügyben az egye- vonatkozó jegyzéseknél az az aláíró fél, a ki
a váltótörvény 81. §-a értelmében a valódi alá- sülét széleskörű propagandát fog indítani. Rés;t legalább egy millió koronát jegyez és a kötvé-
M*SÖ|k vfóiogierejére. befolyást nem gyakorol. wdÄ^öaä^nS- “T.ek.et fvFe szóló kötvényre Íratja össze,
Mivel ped g a váltóhamisito atyafiakat be is sében is, a hol az egyesület megbízásából mint kötvényt négy év múlva, 19l2. évi április l*en
hét csukatni, az olyan váltó, melyen hamis ala előadó Horváth Jenő ügyvezető igazgató és Wink- leendő visszafizetésre felmondhatja, mely eset-
irás van, gyakran többet ér a valódi aláírások- 1er János, a Baromfitenyésztők Országos Egyestí- ben a visszafizetés a kibocsátási áron, azaz
nál, a mint ezt az uzsorások nagy bölcsen Jetének titkára fog működni. A választmány hatá- minden száz korona névérték után 95 korona,

Balogh Bálint roza ta Rzrmtaz egyesület buzdítani foja a var- rfé Jk
, . , ,, megye gazdáit a czukorrepaterme es eddigi mer- u r3 . .

Felelet. Mák beszaradasa czimü kérdésre tékben való föntartására. A választmány tudomásul A patKOloKovacsolí telinentése. A hon-
A mák rendszerint teljesen megérett állapot- vette a petróleumnak elegendő mennyiségben védelmi miniszter f. hó 3-iki 19.900. számú ren-

ban lesz aratva (kivált ha zárt fejű mákot ter- leendő forgalomba hozatalát sürgető fölterjesz- delete a cs. és kir. hadügyminiszter és a föld
műnek, mi a rendes szokás minálunk) s akkor Fejérmegyei Gazdasági Egyesület Igazgatd-vá- tnüvelésügyi miniszterrel egyetértőig létrejött
magja rendszerint oly szaraz, hogy beszárada- lasztmányi és közgyűlését f. hó 13-án tartotta gróf megállapodás alapján elrendeli, hogy mivel a
sara alig szoktak többet számítani, mint a gabo- Esterházy László tlnökicsévei. Az első tárgyát a legtöbb községben igen nagy hiány mutatkozik
nánál, mely egy év alatt 2-3%-ot szokott háborúval kapcsolatos megbeszélésén kivül az 1917. szakavatott patkolókovácsoKban s e miatt sok,
súlyában veszíteni raktározás folytán. így a száraz |MÍ^ásfgkéDÍt7¿Tudomá^rvkette0hÓlv a mro‘ egyébként hadiszolgálatra alkalmas’ló válik pata
mák rendes apadását 4%-ra lehet venni, mit a jéghiány enyhítésére vonatkozó felterjesztését á törés patanyilás patacsont- és idegelfajulás, 
gyakorlati tapasztalatok is igazolnak. Azonban pestmegyei Gazdasági Egyesületnek az elnökség szabályellenes lábállás stb. következtében idő- 
— tekintettel arra, hogy esetleg néhány sarju- támogatta és hogy a Vacuum Oil Company 5 előtt alkalmatlanná : a járási főszolgabirák, 
hajtás vagy kevésbbé fejlett lej is találkozik a hordó petróleumot utalt ki az egyesületnek, mely illetve városi polgármesterek tartoznak a még
mák között - kivált nagyobb táblákon, vehe- ^nresze¡gls ré°zgíh£z szü¿égtetník kelta Időben otthon levő’ valamint a hadbavonult, de a mö- 
tünk kerekszám 5%-ot egész évi beszáradá-ra !een^ fedezése8miatt közben jár, a szántógépek ?ÖUo,s országrészekben katonai szolgálatot tel- 

. Minthogy pedig az első 2 hónapban mindenféle benzinszükségletének biztosítása érdekében pedig a jesitő, úgyszintén a meghatározott vagy bi- 
mag beszáradása a legnagyobb, vagyis az egész földmivelésügyi miniszterhez felterjesztést intéz. A zonytalan időre felmentett patkolókovácsokat 
esztendeinek háromnegyed rész, igy körülbelül művelés nélkül maradt földek katonai megmunká- kíi ön névjegyzékbe összeirni s e névjegyzékbe 
3-75 % számítható a kérdésben feltett idő alatt a gaîegyürtesen fog8 e^e&se^re Tékményt adta" ^ tényleg fennforgó szükséglethez képest az 
súlybeli apadásra, vagy ha épnen bőségesen a Butgonyaközvetitő Központ megyei kirendelt- illetők felmentésére vagy a már felmentettek 
akarunk eljárni, mondjuk hogy 4%-ot száradt sége tagiául Tóth Dezső u ad. felügyelőt delegálta felmentésének meghosszabbítására vonatkozó 
be a mák (de ez esetben már a rostáló leányok és tudomásul vette, a kirendel1ség elnökévé Ármos javaslatukat feljegyezni. Ha valamely község
torkossága is be van számítva). Minden bi- ^^z^tata kfpviseltSben" gróf' ben elegendő számú patkolókovács felmentése
zoimyal tanácsos Úgy a rostálást, mint a torga- hát y Lás dó, Leopold Lajos, dr. Paizs Gyula, gróf 
fásokat teljesen megbízható egyénekkel végez- Zichy Rafael és Á*mos Jenő küldettek ki. A hadbavonult patkolókovácsok a hareztéren, vagy 

i tetni, vagy ha ez nehézséget okozna, legalább közgyűlés az 1916. évi költségelőirányzatot elfo- a hadseregellátási körletben teljesítenek szolgá- 
egy megbízható felügyelete alatt kell ezeket a g?dca, valamint az 1917. évi munkaprog-ammot latot, vagy esetleg részben elestek vagy eltün- 

; munkákat végrehajtani, mert bizony olyan drága £ri£éV^^toshLríz áüaítatamány^és ^aíajerő Jek, úgy az illető község részére a járás más 
¡portékának, mint a mák, igen könnyen lába fenntartása, az állattenyésztés lehető fejbs’-ése és községeibe vagy más. járásokba való patkoló-
kerekedik. F. a háború utáni mezőgazdasági berendezkedés elő- kovácsok felmentése is javaslatba hozható s az

nek mindenben feltétlenül engedelmeskednek. 2. A 
bentlakó növendékek az intézetből csak vasár- és 
ünnepnapon távozhatnak, s akkor is csak külön 
engedéllyel. 3. Vasár- és ünnepnapokon az isten
tiszteleten saját felekezetűk templomában részt vesz
nek. 4. Az ellátási díj negyedévenként, indokolt 
esetben havonta, előleges részletekben fizetendő. 
5. Ha a növendék az intézetből a tanfolyam be
fejezése előtt eltávozik, a befizetett dijak vissza
térítése npm igényelhető. 6. Az intézetbe mind
egyik növendék magával lio/ui tartozik : 6 drb
nappali taget, 6 drb hálóinget vagy kabátot, 1 drb 
fekete alsószoknyát, 2 drb meleg alsószoknyát, 2 
drb fehér alsószoknyát, 6 ctab kék vászonkötényt, 
6 drb fenér kötényt, 6 pár harisnyát, 12 elro zseb
kendőt, 6 drb törülkö" őuendőt, 3 drb mrsdótörlőt, 
6 dib ponártörlőt, 2 drb 12 sz. abroszt, 6 drb asz
talkendőt, 2 pár czipőt, 1 pár papucsot, 1 pár 
sárczipőt, 1 drb fogkefét, 1 drb hajkefét, 1 drb 
ruhakefét, 2 drb fésűt (sűrű és bontó), 1 drb kö
römkefét, 1 drb czipő efét (dobozban kenőcs és 
ruhával), 1 drb ollót, gyüszüt, mérőszalagot, varró- 
és gombostűt, 1 csomag P;aft-géptüt.

HÍREK.

Kérdések és feleletek.

a

S. P.

táridő második felében minden 100 korona név-

a

tudjak is.

nem hozható javaslatba, azért, mivel az onnan

URUKST KERESEK
egy társaság részére azonnali vagy későbbi szállításra ! Csak német fajút és legalább 80 kilő 
páronként! súlyban ! 100 darabos nyájtól felfelé ! Értesítés ellenében azonnal küldöm megbízotta

mat üzlet megkötése végett. Ajánlatok végső ár megjelöléssel sürgősen kéretnek

BRILL LUJOS bizományi irodájába, BUDAPEST, Vili, kor., Kenyérmezhtcza fi. szám.
TELEFON: József 31-77.TELEFON: József 31-77.
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egy-Pgv iárasból felmentett patkolókovácsokat szövetséges, és semleges államokba magánosok nyom- közösen rendezendő felolvasó-ciklus, a 'szaklapok
9 láváéi íns^oloahiró szükség esetén a iárás más tatványokat n'-m küldhetnek csupán közérdekű átalányának ügyeit a választmány vita nélkül el-a járási töszolgamro szuKseg eseten a jaras mas nyomtatványokkal és hírlapokkal tesznek kivételt, intézte, majd meghallgatta a titkári .és pénztár-
községeiben IS alkalmaznatja. A ieimentett pat- Közérdekűek a hadikölcsön- nyomtatványok és meg- hoki jelentéseket végül pedig uj tagokul felvette
kolókovácsokat az a község, illetve város tarto- • bizható czégek árjegyzékei Uis. Mmd°n nyomtat- Kaiser Szilárd dr.-t, Balogh Henrik dr.-t, Bányász 
zik megfelelően elszállásolni, ellátni és díjazni, ványt cenzúráznak. Tömeges küldeményeket nem László dr.-t, Nézsai Pált és Halmi Gyulát, 
a melv Őket tényleg foglalkoztatja. A patkoló- továbbítanak. - .Ausztria ,és Bosznia-Hercegovina Rendelet a vámőrlő malmokról. A hivatalos lap
kovácsok felmutatása azonban csak a legszük- 5Î.ÏÏÂ S&1 ÄRffl»
ségesebb mertekre szorítandó, hogy ily módón Albániában megszállott területekre szóló levelek vámőrlést végez, köteles a szedett vámszázalékot 
a hadsereg és a teljesen patkolókovács nélkül mindenkor nyitva adandók pestára. A levelekhez helyiségeiben fel'ünő helyen kifüggeszteni és ezt a 
álló községek ebbeli szükséglete is fedezhető bélelt vagy közlemények egyéb módon való elre.j- százalékot minden féllel szemben egyöntetűen' al- 
legyen. Elsősorban tehát a harcztéri szolgálatra *ésfre jalmas borítékokat használni nem szabad, tolmazni. A tőr vény ha' óság. első tisztviselője a

ii i .i «• .i» i, , Ä _ .»i*« ? . , A levelezesek íol olvasható írassál, nem tul sűrű Kozelelmezesi Hivatal elnökének felhatalmazásával
alkalmatlan es idősebb kői osztályokhoz tartozó sorokkal Írandók. A sorokat más sorokkal kereszt- olyan vámő’Tő malom vállalatokat, a melyek a
patkolókovácsok hozandók felmentésre javas- ben átírni npm szabad. Magánlevelek terjedelme megállapíto't kiőrlési szabályt nem tartják meg, 
latba. Â felmentési jegyzéket a hatóságok hiva- általában a rendes levélpapír (kvartalak) két oírla- eltilthat az üzem folytatásából, 
tálból, minden díjazás nélkül kötelesek egybe- lát ne haladja tul A kereskedelmi levelezések ter-
âllitani és a felmentési j.msla.okfcal együtt köz- ÿÿ£SÄ AjTÄÄtí 
vétlenül a honvédelmi miniszterhez felterjesz
teni.

A mezőgazdasági helyzet Sopronmegyéhen. Sopron
vármegyében már elvégezték az őszi vetést s ha 
az időjárás kedvez, jó termést várhatunk. A többi 

nél rövidekben Írnak külföldre, mert ezzel a cen- mezei munkával is szó galmasan haladnak, külö-
zorok munkáját megkönnyítik és levelezésük nöspn az asszonyok igyekeznek a távoli vő’ férfiak

Érdekes blrtokvásárlás. Kubelik Jan, az ismert gyorsabb továbbítását biztosítják. A kik ezekhez munkáiá+ minél kmtígitőbb módon elvégezni, 
heg dümüvész, megvásárolta a Vág-Besztercze mel- a feltételekhez nem alkalmazkodnak, ki vannak A mezőgazdasági fölmentettek téli behívása. Mivel a
lett levő d^mimumot. annak téve, hogy leveleiket csak nagyobb késede- mezőgazdasági munkák a téli hónapokban mgyobb-

A szőlőbirtokek magas ára. Aránylag igen magas lemmel továbbitiák. részt szünetelnek, a Kiilügy-Hadügy jelentése sze-
árat értek cl az Eger, Györgyös vidékén levő A Magyar Szakírók Országos Egyesülete, novem- rint azokat, a kiknek ktíebh kiterjedésű birtokuk
szőlőtelepek. A VisontanmUéui Szőlőmivclési Min4a- bér hó 9-én választmányi ülést tartott Katona és csekély számú ál'atállomátiyuk van, szórványos
te kp r.-t. a napokban <T d'a srőlőbirtokát Fredor Béla elnöklete alatt. Az ülés megnyitása után az téli gazdasági munkáikat pejig hozzátartozóik is
Fercncz és Társának 600.000 koronáért. A vevők elnök bejelentette, hegy Róna Lajos más i'áryu elvégezhetik, katonai kiképzésre 1917. január és
egy magyar hold szőlőért 4800 koronát fizettek.— elfoglaltsága miatt lemondott a titkári állás-ól. februá1* hónapra tényleges katonai, illetőleg népföl-
Mbgemlitjük azt az érdekes hirt is, hogy egy ki- A választmány sajnálattal vette tudomásul a le- kelés! szolgálatra behívják. A tavaszi gazdasági
srbb, pár holdas sátoraljai srőlő 100 hl. mustter- mondást és Róna Laiosnalc az egyesület körül munkák elvégzésére azonban ezek 1917. évi ¿ér
mését 35 000 ko-onárt ad-’ák el, holott a szőlő szerzett érdemeiért jegyzőkönyvi köszönetét nyíl- czius 1-től márczius 31-ig minden kérelem nélkül 
vétela-a égés ben 7—8000 K volt. vánitia. Titkárrá ezután egyhangúlag Somló Jenőt hivatalból újra felmentést kapnak. Ilyen katonai

Nem maximálják a bor árát. Egyik este megjelenő választották meg. Az elnök elismeréssel emlékezik kiképzésre főleg az 1889—1898, évi sziiletésüeket
budi pesti lap azt a hi t közölte, hogy az uj köz- meg a Központ czmiü latinak arról a kezdetné- vonultatják be
él lmezcsi hivetaf a botárak maximálásának kér- nvezésércl. bogy szakc ikkek megírásárapályadijzk Szikes földek hasznosítása. Békéscsabáról írják-
désével foglalkozik. Illetékes helyről nyert értesü- kitűzésével serkenti a fiatalabb írói nemzedéket. A földmivelési kormány Békéscsaba nagyközségtől 

' lésünk szerint ennek a hírnek semmi alapja nincs, Megemlékezik az e'nök arról is, hogy a Vegyészeti nag'yterjedelmü stíkes területet bérel oly czélból, 
mert ezzel a kérdéssel sem a közélelmezési hivatal, Lapok, melynek Bokros Gusztáv dr. a szprkesz- hogy a szikes föld javításával tudományos alapon 
sem a földmivelésügyi minis tesium soha nem fog- tője, most töltötte be fennállásának tizedik évfor- kísérletezzen. Mivel a békéscsabai szikes földnek, 
lalkozott és a bor árának maximálását npm is dulóját és a tíz év alatt mily maradandó értékű mint rétek kitünően beváltak, a földmivelési kor
tervezik. Az ilyen álhir két, melyek a vidéken is működést fejtett, ki. Rubinok Gyula huszonötéves mány ismét nagyobb terjedelmű szikes területet 
lépten-nyomon felmerülnek, valószínűleg azok ter- szakiról működésének méba+ása kapcsán a választ- akar a nagy cözségtő) bérelni. A földmivelési mi- 

- jcsztik, a kik olcsón szeretnek összevásárolni a mány Barthos Andor dr miniszteri tanácsos javas- niszt-rnek erre vonatko-6 leirata megérkezett Bé- 
termelőktől a bort, hogy azután minél nagyobb latára elhatározta, hogy rendkívüli közgyűlést hív késes»ba ip»rtemüdéhez.
nyereséggel adhassák tovább. össze, mely kellőképpen méltassa azt a nagyba- A magas földárak. Országszerte erősen emelkedő

A levélposta- és nyomtatványforgalom uj rendje. fá,su szakirodalmi működést, melyet Ruhinek irányzatot rriratnak a földárak, a mi első sorban 
A krrcsked'lemügyi minis, ter a hadügyminiszter- Gyula a gazdatársada om szerverese es a szak,ro- a foldbmtok háború alatt, nagy jövedelmezőségé- 
rel történt megállapodás alapján a hadviselés ér* dalom fejlesztése erd-kebm huszonöt even at ki- nyk tula^omtható Legmagasabbak az árak a 
dekei szempontjából további intézkedésig a kül- W*- A választmány hozzá,árul ahhoz hogy Délvidékén a hol békeidőben is legtöbbet fizettek 
földre (ide nem értve Ausztriát és Bosznia-Her- Gelléri Móy síremlékének a bemutatott terv szerint a földért. Zom bor város hatójában kgu^óbb 3000 
czegovnát) szóló nyomtatványokra és levelekre való elkészítése Kallós Eee szobraszmuwme bi- korona.. áron eseteitek gazdát az ingatlanok. Kor- 
vonatkozóan a követke, őket rendelte el : A zassék. Az elnök javaslatra a valas,tmány ezután malis időben 1800>-2000 korona volt itt a föld 
Németors: ággal való forgalomban a nyomtatvány- hozzájárul a tudományos es hírlapkiadói aakosz- arm Általában 2400—2500 korona most - p-rsro 
forgalom kü.ön korlátozásnak alávetve nincs. Más tályok szervezéshez Az etobbmek, vezetett tobbnv.ro k.sebb téteteknél - Bác-kában a föld

■ Bar*hős Andor dr elnöklete alatt és Welzl Karoly a’a. Kolpenyben 976 négyszögöl szánkóért 4900 
ügyvezetése mellett Hennyei Vilmos dr., P'eitíer koronát fizettek. Ilyen ár mellett egy hold szántó 
Ignácz, Szalay Emil dr., Szávay Gyula, Szi'ágyi 6000 koronába kerül. Három hold és 1420 négy- 
Gyula dr., Ralkányi Kálmán dr., Bokor Gusztáv szögölnyi szántóföldért 16.000 koronát fizettek a
dr , Szeghő Elemér dr. Klug Emil dr., Mutschen- vevők, holdanként tehát 4000 koronán felüli ösz-
bacher Emil dr és Sonró Jenő tagokból álló hi- szeget. Nagyon emelkedett a föld ára még Békés
zotáságra, tT'óbinak vezetései pedig Sugár Ottó megyében is különösen Békéscsaba körül a hol 
elnöki-te alatt Biró Armin, Hoffmann Mihály, legutóbb kisebb ingatlanok 3000—3100 koronás 
Jutassy Ödön, Kormos Pál dr., Varságh Zoltán áron cseréltek gazdát.
dr., Lévai Sándor, Weismaye- Brúnó, Róna Lajos, j? Szántás a törvényhatóság ekéivel. Abaujtorna vár- 

, Lajta Pál, Szabolcs Bálint, Fodor Oszkár és Gyár- megye törvényhatósági bizottsága két Stock motor
fás Oszkár tagokból álló bizottságokra bízta a vá- ebét vásárolt s az ekéket a vármegyei gazdasági 
lasz+mánv. A postai tarifák módosítása ügyében egyesület kezelésébe adta át Ezekkel az ekékkel 
megindult vitában .észtvett Hennyei Vimos postai eddig törülbelül 1300 holdnvi-területet szántottak 
főigazgató is, kinek felvilágosításai megnyugtató- fel a vármegye különböző vidékein. Bénitó hatás- 
lag hatottak és a kinek előzékenységét a választ- sal van erre az akcióra az a körülmény hogy bár 
mány köszönettel honorálta. A Szabad-Lyteummal mindig idejekorán történtek meg az intézkedések

Disznói
mindjárt meghíznak és kövérek lesznek, tehenei 
több tejet adnak, tvukjai töb . lojást tojnak, ha a 

takarmányba rendszeresen kever

Barthel-féle takarmányszemet
5 kg. próbára, a pénz előleges beküldése mellet. 
minden postaállomásra 5 kor. 30 fül. bérmentve, 
50 kg. 36 kor., Budapest vagy temesvári raktárból. 

Árak kötelezettség nélküliek.
Mich. Barthel & Co., Wien, XT. Siccardsburgg- 

44 szám. (Fa gegr. 1781.)
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Róma, május 27. Az olasz kereskedők és iparosok szövetségének elnöke 

kérte a kormánynál a moratorium elrendelését a váltókra és bérfizetésekre, 
mert a pénzügyi összeomlások abnormálisok.

London, királyi rendelet megtilt minden behozatali és tranzitó forgalmat 
Olaszország és gyarmatai, valamint a monarchia között.

K Magyarországon, május 28, a városok országos kongresszusán igazolták, 
hogy a kenyér Gyulán júniusban volt 26 fillér, novemberben pedig geges’ 
váron 70 fillér. Marhahús júniusban a legolcsóbb volt Pesztercén és Szász- 
régenben 104 fillér, novemberben Nagykanizsán 300 fillér. Sertéshús Hód
mezővásárhelyen 84 fillér, Novemberben Miskolezon 280 fillér. A tej ára 
Ungváron júniusban 15 fillér, novemberben Beszterczén 30 fillér. A bah 
Újvidéken júniusban 16 fillér, novemberben Késmárkon és Szabadkán 
70 fillér. Á városok nagy. összegeket gyűjtöttek a háborús czélokra.

Lugöno, 1915 junius 1. Milánó huszonnégy órán volt a csőcselék és 
gonosztevőknek kitéve s 983 lakást teljesen kifosztottak, 682 üzlethelyiséget 
összeromboltak és sok olasz lakásból is számos értéktárgy tűnt el.

Moszkva, junius 2. Szamara kormányzóságban teljes hiány van darában, 
sóban, sos halban, vajban, teában es ezukorban. Ufa kormányzóságban 
élelmiszerhiány általános. Mohilov kormányzóságban a rozs és rozslisztre 
kiviteli tilalmat léptették életbe. Moszkva városának nem bocsátottak ele
gendő vasúti teherkocsit rendelkezésre, igy nem tudták az élelmiszer hiány 
beálltát meggátolni.

n Budap st, június 3. A főváros közgyűlésén nagy közélelmezési vita 
fejlődik. A tojás a tavalyi 7 fillérről 16 fillérre drágult, a burgonya a bő 
termés mellett is 6 fillérről 17—20 fillérre, a káposzta 30 fillérről 80 fillérre. 
A kenyér felére kukoricalisztből és nem ritkán megromlottból áll. A vidéken 
egy. ember havonként és fejenként 14 kilót, Budapesten 6 kilót fogyaszthat. 
Húshoz, tejhez, nem lehet hozzájutni. Az ugrásszerű áremelés a nagyobbik 
baj. A hús ára ijesztő. Elrő rendű hús q. 520 IC, Németországban 257 K 
H-dd oszt. 300 K, III. oszt. 180 IC. Â főzelék ára háromszoros—ötszörösre 
emelkedett. A hagyma 60 fillér helyett 3 K.

Berlinben junius 5-én a kenyér árát leszállították június 7-től fogva s 
igy az 1 kg-os rozskenyér ára 42, az 50 grammos fehér sütemény maximális 
ára 3 pfennig.

Budapest, 1915 junius 6. A húsfogyasztás 20%-ra csőkként s alig megy 
15—16 dekára, holott ezelőtt hét-énként legalább egy kálóra ment. "

A világháború nemzetgazdasági jelenségei Európa kiéhez-
tetésével.

Irta: höherer Andor. (Vége )
Berlin, 1915 május 23. A Bund d°r Landwirte vezetőinek gyűlését 

Vilmos német császár üdvözletével tüntette ki. A mezőgazdaság államfen- 
tartó fontossága most tűnt fel teljes fontosságával, amikor az angolok a 
kiéheztetés fegyveréhez folyamodtak. Ha Németország nem duplázta volna 
meg, megfeszített munkássággal mezőgazdasági termelését, sem hadseregét 
nem tudta volna olyan kitünően ellátni, mint ahogy ez biztosiitva van, sem 
a német- nép nem maradhatott volna nyugodtan ellátását illetőleg. Nagy 
áldozatokba került, de a jutalma, a németek fölénye a osat-amezőkön 
denütt látható.

Oroszországban 1915 május 22. A «Rigaer Zeitung« szerint rohamosan nő 
a drágaság az élelmi piacon. A rozs pudja ma 82 kopek, 1890—1899-ig átlag 
52 kopek volt. A buza ára 80-ról 115 kopekre emelkedett.

Londonban 1915 május 25, a kereskedelmi hivatal figyelmeztette a 
közönséget, hogy korlátozza a húsfogyasztását, igy akarják megakadályozni 
a drágaságot.

- •....:Manchesterben~ Liverpoolban és több más városban a húskereskedések
. hetenként csak háromszor lesznek nyitva.

Pétervár, 1915 május 26. Nyolczvan helyen történt gyújtogatás. Ösz- 
szesen 475 üzletet és 217 magánlakást raboltak ki. A kár 40 millió eddig is. 
A csőcselek két napon át rabolt. A junius 9-ik.i újabb rablásokkal azonban 
az okozott kár 350 millió rubelre ment.

Lúgomban az olasz admiralitás nagyon hijján van a szénnek" s a kor
mány lefoglalta a magá-nüzemek szénkészletét, ami azok üzemét bénította 
meg. Az angol szén igen drága és a német buvárhajó-blokád miatt a biztosí
tás tételei annyira megdrágultak, hogy még az amerikai szén behozatala sem 
fizetődik ki.

Velencében két nap óta egyáltalában nem volt kenyér. Még a kukoricza 
liszt is hiányzik.. Az olasz kikötőkben horgonyzott német és osztrák hajókat 
lefoglalták, ezeknek értéke száz millió.

Az osztrák trónörökös villáját Villa Estet is lefoglalták Tirolban, ép úgy 
a Villa Cat-taró-t is, amelyet a tömeg kifosztott.

min-
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tljallIJO imUHOBIl UBitill il
bármely rendszerű cséplőgéphez a meglevő fakeretbe 
il észt neto, Tartósabb minden más tö'ekrostánál. Mag
veszteséget kizár A finompolyva tisztább. A rosta nem dugul 
el. Az egesz gép telj3Sitményét lényegesen fokozza. Magyar- 
országon. Ausztriában, Németországban es Komániaoan 

100.000 darabnál több kifogástalan használatban.

Kívánatra leírás, ajánlat, minta, valamint malom- 
és gazdasági árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ili!
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a motorokat tápláló üzemanyagnak biztosítására 
az erős vasúti üzemzavarok folytán az egyesület 
nem tudott benzinhez jutni.

A sör- és szeszgyártás korlátozása. Gömör-és.Kis
hont vármegye törvényhatósági bizottsága őszi köz
gyűlésében tárgyalás alá vette Veszprém várme
gyének a miniszterelnökhöz a sör- és szeszgyártás
nak a háború alatt a minimumra való redukálása 
és az így fölöslegessé vált rozs és árpának állat
ta karmányózási czélokra veló átengedése, különös
képpen azonban a burgonyának szeszfői ési czé
lokra való felhasználásának teljes eltiltása érdeké
im intézett feliratát. A közgyűlés elhatározta, 
hogy ugyanebben az értelemben feliratot intéz a 
mmisz eielnökhöz és annak sürgős és hathatós in
tézkedését kéri.

A szőlősgazdák kívánságai. A gazdasági egyesüle
tek mos. sorban felterjesztést in éznek a kormány
hoz, hogy gondoskodjék a szőlősgazdák jövő évi 
rézgalicz, s,.enkéneg és rézkénpor szükségletéről 
hfgujóbh a Vtszpiémmegyei Gazdasági Egyesület 
küldő t ilyen értelmű felterjesztés: a földmiveles- 
ügyi kormányhoz, a melytől ugyanolyan mennyi
ségek kiutalásai kéri, mint az előző évben. Ezen 
kívül a, rézkénpornak az állam utján való beszer
zését is sürge i az egyesül t.
k Az. 8szi vetés„.és a* Országos Közélelmezési Hivatal.
Az Országos Közélelmezési Hivatal leiratot intézett 
az összes törvény hatóságok noz, a meiyben kiemeli, 
hc87 ,a évi kenyér termények biztosítására 
szukscges.se válható in- ézkedéselc megtétele végett 
legkésőbb november 15-ig jelentse be a polgármes
ter, hogy az őszi vetés olyan kéretek között folyik-e, 
mint a múlt evben, esetleg milyen körülmény aka
dályozza annak rendes menetét

A bácskai komlótermés. Zomborból Írják ; A Bács- 
bodrogmegy.i Gazdasági Egyesülethez érkezett je- 
^esek szei int a Bácskában 1 katasztrális holdon 
IDJu-ben 7, 1016-ban 4 q komló termett. A tei- 
melok nagyobb része, tekintettel a komló alacsony 
arara, a komlót a talaj fölött visszavágta és kapás 
növénnyel ültetie be a komlóskerteket. Az 1014. 
es 1015. évi komlótermés nagyobb része még meg 
i kgyes tételek 70—80 koronáért lettek eladva. 
10Í6. évi komló 90%-a meg a termelők kezében 
V n. Az idei komló 200 korona körüli áron lett 
eladva. Jelenleg a Bácskában komlókereskedő áru 
iránt egváltalában nem érdeklődtek.

A czukorbehozatal középpontositása. A hivatalos 
lap rendeletet kozol, a mely szerint minden faj
iam finomított ezukrot csak a Czukorkö; éppont 
utján lehet behozm. Ugyancsak a Czukorközép- 
pont állapítja meg az ilyen ezukornak a maximá- 
is a tol eliero arat. A rendelet kiadásának a tény- 
lefl,beh0z,atal nezőpontjából nincs jelentősége 
Ä megdrágulására

A kendermag zár alá vétele. Azzal a motgalom- 
mal kapcsolatban, a melyet a kendertermtlők a 
300 koronás kenderár megjavítása éi dekében indí
tottak, 1< gtöbb panasz a drága kendervetőmag 
ellen hangzott el. A vetőmag árát ugyanis 115 
koronában határozták meg metermázsánkint, de a 
Hadite.’mény nem bírt ilyen áréit megfelelni a rá 
íótt föladatnak, s a kisgazdák cgyrésze a mag egy 
részét kénytelen volt 5—0 száz koronáért m gsze
rezni. Most az ebből eredő sérelmet a kormány 
orvosolni szeretné, de azt hisszük, hogy a kérdés 
lényege nem csupán abban van, a mit a ma meg
jelent rendelet felölel, tudniillik a „belföldi kender
mag árszabásában, hanem abban is, hogy az im
ponálható meg milyen áron ícg a H. T tulajdo
nába jutni. Ha itt nem érvényesül ugyanaz a szel- 
km, a mely a belföldi mag árát lenyomni igyeke
zett, akkor a kendermag megint nem fog olcsón a 
gazdák rendelkezésére állani és megint csak név
leges lesz az az ár, a melyet a H. T. megszab. 
Ebből az az iga. ságtalanság is báramolhatnék, 
hogy a belföldön requirált olcsó mag és a behozott 
di ága mag középérteket kellene a vevőnek meg
fizetni, vagyis távolról sem azt az olcsó árat, a mit 
a mai rendelet megállapít. f

A rendelet szerint a termelő a H. T. igazolvá- 
nyos bizományosának tartozik átengedni ezt a ken
dermagot, a mi az 1916. évi termésből ered és .sa
ját vetőszilkségletét meghaladja. A 95%-os tiszta
ság és 85%-os csirá óképessegü mag ára deczem- 
ber lö-ig a következő:

I- rendű

2.-, 2,40, 3 30, 4.—, 6.- 
20.—, 24— és 28.— K bélycgilletékekkel tizen- 
héUéle értékfokozattal hozatnak forgalomba. A 10 
fillértől 1.60 K-ig terjedő űrlapok színe világos
barna, mig a 2 koronától 28 koronáig terjedő űr
lapok szine zöldesszürke. Az űrlapokat továbbra is 
magyar, horvát, német és olasz szöveggel állítják 
elő. A jelenleg forgalomban lévő űrlapok november 
30-áig árusíthatók s használhatók. Deczember 1-től 
kezdve azonban forgalmon és érvényen kívül he
lyeztetnek. Az ily módon kivont és érvényt vesz
test űrlapokat 1917 márczius 1-éig ingyen kicse
rélhetik, azon túl csak a pénzügyminisztérium en
gedélye alapján. 1918 január 1-től kezdve semmi
féle űrlapot nem cserélnek ki többé.

8.-, 12.-, 16.-

SZE SZ
A szeszüzletben e héten ismét gyér volt a kíná

lat és nagybani üzlet maximális árban kevés léte
sült. A forgalom ismét csak kisebb tételek elszál
lítására szorítkozott.

Különféle és ellenőrizhetetlen hírek hatása alatt 
a vevők az egyes üzérek kezén lévő áruért nem 
akarták már a kért árakat engedélyezni és igy in
kább rum- és pálinkafélékben volt nagyobb a ke
reslet, melyekért ismét nagyobb árakat fizettek.

Detiaturált szeszben, daczára a pénzügyminiszter 
újabb ármegállapításának, nagyorb kii álat nem 
volt és igy csak kis mértékben lehetett a beérke
zett nagyszámú rendeléseket teljesíteni.150 korona 

125 »Il-od rendű
Deczember 15-ike után minden kendermag ára 

100 korona. A kívántnál kedvezőtlenebb csuázó- 
kópességü, de egyébként az I. vagy II. rendű ken
dervetőmag követelményének megfelelő mag árát 
a m. kir. kender- és lentu'mdési szakintézet (Buda
pest, I., Feherván-ut 50.) állapítja meg. I rendű 
kendermagnak tekintendő minden olyan ken
dervetőmag, a mely Bacs-Bodrog, Baranya, Békés, 
Csanád. Csongrád, forontál és Temes vármegyék
ben termpt, vagy vetőmagul alkalmasnak minő
síttetett. Il-rendü kendeivetőn agnak tekintendő 
minden olyan kendermag, a mely Arad vármegye 
aradi, borosjenői, eleki, kisjenói, magyarpécskai, 
világosi jáiásaiban. Bihar vármegye berettyóújfalui, 
derecskéi, ermitiályfalvai, mezőkeresztesi, nagysza
lontai járásaiban. Fejér, PesipMssoltkiskun, Szol
nok, Tolna vármegyékben. Szatmár vármegye csen
geti, fehérgyarmati, mátészalkai, nagykarolyi és 
szatmári járásaiban, valamint Maros-Torda várme
gyében termett Minden más m gért 100 kilónként 
1UÜ korona követelhető.

Bérbe adták a sarkad! Aimássy-uradalmat. Nagy
váradról írják : Almassy Imre gról 12 500 holdas 
uradalmát hosszas tárgyalás után bélbe adta a 
Pesti Magyar Kereskedelmi Banknak. A bank a 
sarkadi uradalomban nagyszabású mezőgazdasági 
üzemet fog berendezni. Alirássy lnne gróf c-.alc az 
erdőt, vadaskertet és kastélyt tartja továbbra is 
birtokában.

A vasúti tarifák fölemeiése. Mint >2 M. K. L. ér
tesül, a magyar és osztrák kormány között tár
gyalások folynak a vasúti tarifák fölemelése ügyé
ben. Az uj tarifák, a melyek előreláthatólag 1917 
január 1-én lépnek éleibe, átlagban 40 százalékkal 
lesznek magasabbak a mostaniaknál. A tarifaeme
lést a kezelési költségek és bér k óiiási emelkedé
sével indokolják.

Megszűnik a váltómoratorium. November 30-án 
megszűnik a váltómora órmm. Ezen a napon tel
jes száz százalékig felszabadulnak a szorosan 
vett pénz- és áriv artozások fejében kiállított vál
tók, a háború ál al közvetlenül érintett megyéket 
és városokat kivéve. Ekkor jár le az erdélyrészi 
megyékre szeptember 21-én közzétett moratórium- 
rendelet is.

Jelentés a budapesti takarmányvásárrói
1916. évi november hó 17-ik napján.

Hozatalok és árak.
Föl-hozatal mm.-kiiifc 

fillérekben 
50 szekér 2800—8600 

1800—2700

I. Szálas takarmányok.

1. Réti széna I. rendű, ó
2. „ „ II. „ „   135 *
3. „ „ I. r. uj (csak jun. jul.-ban) — „
4. „ „ II. „ » * »
5. Sarjuszéna ...................................
6. Muliarszéna............. .................... ...
7. Luczernaszéna..........................
8. Lóhereszéna...................................
9. Kölesszéna ..................................

10. Zabos bükköny széna..................
11. Takarmány szalma (árpa)
12. Tengeriszár ............................ ...

Összesen szálas takarmány: ......... 255 szekér
átlag á 1200 kg. Összes súly : 306,000 kilogramm.

2800—3800
3000—3800

45
10

2600—360015

II. Szalma s alomfélék.
13. Alomszalma ................
14. Zsuppszalma...............   15 „ 1000—1800
15 Szalmaszecska ............................................... 1 2 00—2000
16. Rétiszóna III. rendű, csomagolásra ... 15 „ 1500—1700

Összesen szalmaféle: ........ - ... — 75 szekér
átlag á 1100 kg. Összes súly 82.030 kilogramm. 

Legtöbb széna érkezett honnan? Ocsa, Gyón ős Laczliázáról. 
Legtöbb szalmaérkezett honnan ? Üllő és Soroksárról.

44 szekér 1200—1500

NYILTTÉR.Rendelet az olajos magvak feldolgozásáról. A kor
mány mint a hivatalos lap minapi száma jelenti 
«i/1C?me|te kl az0|ajosmagvaknak vámért

v ,1? / ¡dolgozásáról. A rendelet szerint mindazon 
vállalatok, melyek olajos magvak feldolgozásával 
foglalkoznak s olajos magszükséglelüket nem zsir- 
kozponttj 1 kapják, bármiféle olajtartalmú magot 
csakis vámért dolgozhatnak fel s a feldolgoztató 
lelnek illetékes hatóságának tanúsítványával kell 
bizonyítani, hogy az illető mennyiség, t házi szük
ségletére jogosan használhat.a fel terméséből. A 
le dolgozo vállalatok a vámot csakis pogácsában és 
készpénzben szedhetik. A feldolgozandó fél a saját 
házi szükséglétére feldolgoztatott ólájos magvakból 
nvert olajat, a mennyiben azt házi szükségletére 
tel nem használja, a különböző olaj fajták forgal
mát szabályozó miniszteri rendelet rendelkezései 
értelmében hozhatja forgalomba, A rendelet meg
szegése kihágás, a mely hat hónapi enárással és 
ketezer koronáig terjedhető pénzbüntetéssel btinte- 
Iví1"0'kes,zIete*. a melyre nézve á kihágást
ffiffiur ci]árás s°rán a

E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség.

VÉDJÜK MEG 
H MBI ÉRTÉKES 

áUITÍLLOMálVT !
A borjak felnevelése legjobban 
sikerül, ha mindjárt születésük 
után beoltatjuk azokat

BORJUTÜDŐLOB ÉS 
BORJUVÉRHAS ELLEN.
Mert: ezek a ragálycsirák a legveszedelmesebbek
az újszülöttekre és ezek ellenében módunkban 
van szérumozással HATÉKONYAM védekezni.A szappangyártási rendelet. Annak idején sűrűn 

foglalkoztunk a kormánynak a szappangyártás sza
bályozására vonatkozó terveivel és kifogásoltuk, 
hogy kiindulási pontul az Ausztriában és Német
országban m gnonositott alacsony zsirsavtartalmu 
minőséget választották. Bár a z sir savtartalom ná
lunk magasabb lesz, az uj tipus a régi minőséghez 
képest még mindig meg fogja drágítani, a közön
ség részére ti szappant. Most arról értesülünk, 
hogy a vonatkozó kormányrendelet elkészült s a 
s. appangyártást egész terjedelmében szabályozni 
fogja Hir szerint az említett rendeletet rövidesen 
kiadják. (Az Újság.)

Az uj váltóiirlapok. A hivatalos lap múlt heti 
szánra közli a pénzügyminiszter rendeletét, a mely 
az uj bélyeges kincstári váltóürlapok tekintetében 
intézkedik. A most érvényben levő vállóürlapok 
helyett 1916 deczember 1-től ke. dve uj űrlapokat 
fognék kibocsátani, a melyek az első fokozat téte
leinek megfelelőkig 10, 20, 40, 80 fillér, 1.20, 1.60,

A megfelelő szérumok hazánkban a

TÁROGATÓ Jenner-Pasteur Intézetbenősrégi magyar hangszer, csodásán 
szép hangú, 6 bili. 21 K, 6 bili.

® bili. 29 K. Valódi rózsa
fából 50,60, 70 korona és följebb 
Mesterművek 100—120 K. Ár- 

j egyzéket az összes hang- 
l szerekről ingyen küld

Budapest, Vili,, Rökk Szilárd-uteza 39, sz, a,
készülnek.

EdS* Az Intézet első és eredeti termelési helye ha
zánkban az összes állatgyógyászati szérumoknak 
és a készítmények államilag felülvizsgáltatnak

1 mmwmm

Mtnttisiy tula
m magyar hangszergyára 

BUDAPEST,
Vili., Rákóezi-ut 71. sz.

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos: MAXLÁTH LÁSZLÓ, 
Szerkesztő : FEHÉR ZOL IÁN.
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beérkező számos ulánrende* 
lés ezen gép lóságának és cél
szerű voltának legjobb fok
mérője.

Ezen kifogástalanul és ia 
leggazdaságosabban dolgozó 
motoreke felülmúlhatatlan 
előnyei :

könnyű önsúly 
egyszeri! szerkezet,

aránytalanul nagyobb tartósság a benzinüzemű automobilrendszerü gépekkel ^ 

szemben !

Nincs karburátor! v.**éiyt.L.i 
Biztos üzem!
Csekély üzemfogyasztás 2
Egyszerű áttekinthető kezelés !
Két előremenet és hátrahaladási sebesség !
Önműködő ekekészleíe páratlan szántást minőséget 

eredményez I

Vontatási, cséplési és egyéb mezőgazdasági *
munkálatoknál mindenütt bevált erőgép. jÆ

Komoly érdeklődők azonnali megren JéB 
delés esetén mielőbbi szállításra ÆP
tarthatnak számot.

Részletes ismertetést kívánatra ÆF 
küldünk.

•Ç-—2X.
X

Ö-
I

♦
BÂCHER
egyetemes aezélekéi és 
talajművelő eszközei,'

Cl

3XZ

♦ MELICHAR
SEegyetemes soreetőgépei

azonnali megrendelés esetén tavaszi szállításra 
még előjegyezhetők. — A nyersanyaghiány miatt 

gyáraink gyártási képessége is csökken, miért is a rendelmények idejében való átírását ajánljuk.

BÂCHER RUDOLF-MRLICHAR PERBMCZ
BUDAPEST.Magyarországi vezérképviselő ¡ SZŰCS ZSIG M 0 il D,

BUDAPEST, VI. kerület, Teréz-körtit 26. szám.
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Nyomatott Wodxaner F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyus-u. 3.

546 1916. November 19-gazdasági lapok
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